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1 HP ENVY 120 e-AII-in-One series ヘルプ 

HP ENVY120 series の詳細については、以下を參照してください。 

• 5 ぺージの [HP ENVY 120 series を知ろう] 

• 9 ページの[使用方法] 

• 11ページの[印刷] 

• 21ページの [コピーと スキヤン] 

• 25 ページの [Web サービスの使用] 

• 27 ページの[力一トリッジの使用] 

• 33 ページの[接続方式] 

• 39 ページの[問題の解決法] 

• 49 ページの[技術情報] 

• 46ページの [HP サボート] 
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2 HP ENVY 120 series を知ろラ 

- プリンター各部の名称 
參 コン トロールパネルの機能 

プリンター各部の名称 

プリン ターの 正面図 
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透明カバ- 


スキヤナのガラス面 


スキヤン表面 


アクセスドア（閉じられている状態） 


USB フラッシュドライブスロツ 


メモリカ _ ドスロット 


カメラアイコン。写真デバイスとメモリデバイスのスロットの位置を示します。 
用紙経路カバー 


プリントカ トリッジホルダ 


プリントカートリツジ（装着されている状態） 
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延長排紙トレイ印刷時またはコピー時に自動的にスライドして出て、自動的に格納されます。 
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[オン]ボタンプリンターの電源のオン/オフを切り替えるには、1回タッチします。プリンター 
の電源をオフにしていても、少量の電力を消費しています。電源を完全に切断するには、プリ 
ンターの電源をオフにし、電源コードを抜きます。 
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ワイヤレス LED 


用紙トレイボタン。 
します。 


用紙トレイを開きます。ボタンをタッチしてトレイを開いたり閉じたり 
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カラーグラフィックディスプレイ（またはディスプレイ） 


用紙トレイ（閉じられている状態） 
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用紙経路カバーを取り外すためにボタンを強く押します。 
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フロントパネル 
横方向用紙ガイド 
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用紙トレイ（取り外されている状態） 


21 


USB ケーブルでプリンターをコンピユーターに接続するためのポートです。一部の機能は、ワ 
イヤレスネットワーク接続でのみ使用可能となります。 


22電源接続： HP 提供の電源コード以外は使用しないでください。 
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コントロールハネルの機能 


タッチスクリーン上に、メニュー、写真、およびメッセージを表示します。指でタッチして 
水平方向にドラッグすると写真全体をスクロールでき、垂直方向にドラッグするとリストメ 


■ユ 


_ 全体をスクロ _ ルできます。 


0 0 © 〇 0 m 9 



2 

3 



ディスプレイ：タッチスクリーン上に、メニュー、写真、およびメッセージを表示します。画 
面上で左右にフリックして写真を選択し、上下にフリックしてリストメニューを移動すること 
ができます。 

[ホーム]:[ホーム]画面に戻ります（製品をオンにしたときのデフオルト画面)。 


[ Web サービス]: [ Web サービス]メニューが開きます。状態の詳細が表示されます。設定を変 
更したり、 Web ザービスが有効であればレポートを印刷することもできます。 


[ワイヤレス設定]:ワイヤレスプロパティを表示したり、ワイヤレス設定を変更する[ワイヤレ 
ス]メニュ を開きます。 
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[インクレベル]:推定インクレベルを表示する[インクレベル]メニューを開きます。 


[設定]:製品設定を変更したり、メンテナンス機能を実行する[設定]メニューを開きます。 


[ ヘルプ ]:[ ヘルプ ] 画面で、ヘルプを表示できるトピックのリストを示します。その他の画面 
で、現在の画面に適用されるヘルプを示します。 
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[ Apps ] :地図、塗り絵、パズルなど、 Apps 上の情報にすばやく簡単にアクセスし、印刷する 
ことができます。 
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10 
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[戻る]:ディスプレイの前の画面に戻ります。 


[写真]:写真の表示、編集、印刷、保存を行う[写真]メニューを開きます c 


[コピー ] :[コピー ] メニューを開きます。このメニューでは、コピーのプレビュー、サイズと濃 
さの変更、モノクロまたはカラーの選択、およびコピー枚数の選択を行うことができます。両 
面コピーのための設定の変更、またはサイズ、品質、用紙の種類の選択を行うこともできます。 


12 
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[ スキヤン ]: スキヤンの送信先を指定する[スキャン先の選択]メニューを開きます。 


[キャンセル]:現在の操作を停止します。 
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コントロールパネルの機能 
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HP ENVY 120 series を知ろう 



3 使用方法 


ここでは、写真の印刷やスキヤン、コピーの作成など、一般的なタスクへのリンクを示しま 
す 0 


17ページの[メディアのセツト] 

27ページの[力ートリツジの交換] 

39ページの[詳細情報の利用] 

25ページの [HP ePrint による印刷] 


43ページの[紙詰まりの解消] 

21ページの[テキストまたは画像付き 
の文書のコピー] 

23ページの [コンピューター、 メモリ 
デバイス、または電子メ _ルへのスキヤ 
ン] 
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使用方法 
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4 印刷 




13ページの [ ドキユメントの印刷] 


m 


11ページの[写真の印刷] 


14ページの[ラベルと封筒を印刷する] 


% 


25ページの [HP ePrint による印刷] 


関連トピック 

• 17ページの [ メディアのセット ] 
18ページの[印刷完了のヒント] 


写真の印刷 

- メモリカードから写真を印刷する 
- コンピューターに保存された写真を印刷する 

メモリカードから写真を印刷する 

メモリカードから写真を印刷する 

1. 用紙トレイにフォト用紙をセツトします。 

2. メモリカードをメモリカードスロットに挿入します。 




3. [ホーム]画面で[写真]にタッチすると、[写真]メニューが表示されます。 

4. [写真]メニューで[表示と印刷]をタッチすると、[写真]メニューが表示されます。 

5. メモリカードに保存されているすべての写真を印刷する場合は、[すべて選択]を 
タッチします。または、指でタッチしドラッグして、写真全体をスクロールしま 
す。選択したい写真をタップします。 

6. 印刷する写真枚数を表示する場合は、上下矢印をタッチします。 


印刷 
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7. 選択した写真を編集する場合は、[編集]をタッチしてオプションを選択します。 
写真の回転、トリミング、写真の修整のオン/オフの切り替え、写真の明るさの調 
整、またはカラー効果の設定を行うことができます。 

8. 印刷するために選択した写真をプレビューする場合は、[印刷]をタッチします。 
レイアウト、用紙の種類、赤目除去、自動調整、または日付スタンプを調整する 
には、[設定]をタッチします。新しい設定をデフォルトとして保存することがで 
きます。何も選択しないでメニューを閉じるには、[設定]をもう一度タッチしま 
す。 

9. 印刷を開始するには、[印刷]をタッチします。コントロールパネルが上にあが 
り、延長排紙トレイが自動的に出てきます。用紙を取り除くと、延長排紙トレイ 
が自動的に格納され見えなくなります。 

コンピューターに保存された写真を印刷する 

ほとんどの印刷設定はソフトウェアアプリケーションによって自動的に設定されます。印 
刷品質の変更、特定の種類の用紙やフィルムへの印刷、特殊機能の使用の場合にのみ、手動 
で設定を変更する必要があります。 

フォト用紙に写真をプリントするには 

1. 給紙トレイからすべての用紙を取り出し、印刷面を下にしてフオト用紙をセット 
します。 


歐 注記 お使いのフォト用紙にミシン目付きのタブがある場合は、そのタブが上に 
なるようにフォト用紙をセツトしてください。 



詳細については、 17ページの[メディアのセット] を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニューで [印刷] をクリ 
ックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリンタ設 
定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. 適切なオプションを選択します。 

• [レイアウト]タブで、[縦]または[横]の用紙方向を選択します。 

• [用紙/品質] タブで、 [用紙サイズ] と [用紙] ドロップダウンリストから適切な 
用紙サイズと用紙の種類を選択します。 

• [詳細設定]をクリックして、[プリンタ機能]リストから適切な出力品質を選択 
します。 
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歐 注記 最大 dpi 解像度の場合、[印刷品質]設定を使用して[フォト用紙]と[「高 
画質」品質]を選択します。カラーで印刷されていることを確認します。次に 
[詳細設定]タブを選択し、[最大 dpi を有効にする]設定で[はい:!を選択します。 

6. [0 K ] をクリックして、 [プロパティ] ダイアログボックスに戻ります。 

7. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの [0 K ] をクリ 
ックします。 

歐 注記 未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないでください。用紙が波打つ 
て印刷品質が低下することがあります。フオト用紙は印刷前に平らにしておいてくださ 
い0 


ドキュメントの印刷 

ほとんどの印刷設定はソフトウェアアプリケーションによって自動的に設定されます。印 
刷品質の変更、特定の種類の用紙やフィルムへの印刷、特殊機能の使用の場合にのみ、手動 
で設定を変更する必要があります。 

ソフトウェアアプリケーションからブリントするには 

1. 排紙トレイが開いていることを確認します。 

2. 用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 



詳細については、 17 ページの[メディアのセット] を参照してください。 

3. ソフトウェアアプリケーションで、[印届 lj ] ボタンをクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプション]、 [プリンタ 設 
定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの名前になっています。 

6. 適切なオプションを選択します。 

• [レイアウト]タブで、[縦]または[横]向きを選択します。 

• [用紙/品質]タブで、[用紙サイズ]と[用紙]ドロップダウンリストから適切な用紙 
サイズと用紙の種類を選択します。 

• [詳細設定]をクリックして、[プリンタ機能]リストから適切な出力品質を選択し 
ます。 

7. [0 K ] をクリックして、 [プロパティ] ダイアログボックスを閉じます。 

8. 印刷を開始するには、[印刷]または [0 K ] をクリックします。 


ドキュメントの印刷 
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関連トピック 

• 17 ぺージの[メディアのセット] 

18 ページの[印刷完了のヒント] 

ラベルと封筒を印刷する 

HP ENVY 120 series では、 1 枚または複数の封筒や、インクジェットプリンター用のラベル 
シートに住所を印刷することができます。 


ラベルや封筒に一連の住所を印刷するには 

1. まずテストとして普通紙に印刷してください。 

2. このテスト用の普通紙をラベルシートまたは封筒の上に重ね、両方を光に透かし 
て見ます。それぞれの文字の間隔を確認し、必要に応じて調整します。 

3. 用紙トレイにラベルまたは封筒をセットします。 

△注意 留め具付きの封筒や窓付き封筒は使用しないでください。口ーラーに引 
っかかって紙詰まりの原因となる場合があります。_ 

4 . 横方向用紙ガイドを、ラベル、または封筒の束にあたって止まるまで中にスライ 

ドさせます。 

5. 適切なオプションを選択します。 

• [用紙/品質]タブで、種類として[普通紙]を選択します。 

• [詳細]ボタンをクリックし、[用紙サイズ]ドロップダウンメニューから適切な 
封筒のサイズを選択します。 

6. [ OK ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボックスの [ OK ] をクリ 
ックします。 

印刷メディアの選択 

HP ENVY 120 series プリンターは、ほとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。最 
適な印刷品質をお求めの場合は HP 用紙をご使用ください。 HP 用紙の詳細については、 HP 
Web サイト www . hp.com をご覧ください。 

HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok ロゴが入った普通紙をお勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品質基準に適合するよう独自に 
テストされており、通常の普通紙に比べ、くっきり鮮明な黒色を再現し、乾燥が速い文書を 
実現します。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざまな重さとサイズのものがメーカーにより提 


HP 用紙を購入するには、 製品&サービスのオンラインストア に アクセスし、インク、トナ 
—、および用紙を選択します。 


推奨するフォト印刷用紙 

印刷をより美しく仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設計された HP 
専用紙を使用することをお勧めします。国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 
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用紙 

説明 

[HP プレミアムプラスフォト用紙] 

HP 最高の厚手のフォト用紙で、プロ品質の 
写真仕上がりを実現します。すぐ乾くので 
汚れにくく取り扱いが簡単です。水、染み、 
指紋、湿気への抵抗性に優れています。用紙 
サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、 10 x 15 
cm (4 x 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも強めの光沢またはソフ 
卜光沢（サテンつや消し）という2種類の仕 
上げがあります。写真を長持ちさせる無酸 
性用紙です。 

[HP アドバンスフォト用紙] 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾くので汚れ 
にくく取り扱いが簡単です。水、染み、指 
紋、湿気への抵抗性に優れています。プリン 
トショップの仕上がりに似た印刷品質が得 
られます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 
インチ、10 x 15 cm (4 x 6インチ)、 13 x 18 
cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれも光沢 
またはソフト光沢（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメント 
を長持ちさせる無酸性用紙です。 

[HP エヴリデイフォト用紙] 

カラフルな一般のスナップ写真を低コスト 
で印刷できる、カジュアルな写真印刷向け用 
紙です。手ごろな価格で、すぐ乾くので取り 
扱いが簡単です。インクジェットプリンタ 
一で使用すれば、鮮明で、くっきりしたイメ 
—ジが得られます。光沢仕上げで、 8.5 x 11 
インチ、 A 4、4 x 6 インチおよび 10 x 15 cm 
のサイズがあります。長期保存文書向けの 
中性紙です。 

[HP フォトバリューパック] 

HP フオトバリューパックは、 HP 純正イン 
クカートリッジと HP アドバンスフォト用 
紙をセットしたお得なパッケージです 。 HP 
プリンターを使った現像店品質の写真印刷 
がお手頃価格で効率的に行えます。 HP 純 
正インクと HP アドバンスフォト用紙は、写 
真の保存性と鮮明さを維持できるように両 
方一緒に使用するよう設計されています。 

休暇中の写真を印刷したり、複数の写真を印 
刷して共有する場合に最適です。 


ColorLok 

• HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok ロゴが入った普通紙をお勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品質基準に適合するよう独自 
にテストされており、通常の普通紙に比べ、くっきり鮮明な黒色を再現し、乾燥が速いド 
キュメントを実現します 。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざまな重さとサイズのものが 
メ ーカーにより提供されています。 


印刷メディアの選択 
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推奨する印刷およびコピー用紙 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


用紙 

説明 

[ HP ブローシャ用紙]および [ HP プロフェ 
ツショナル用紙 180 gsm ] 

両面印刷に対応できるように、両面に光沢ま 
たはつや消しコーティングが施されていま 
す。ブローシャ、メ ール広告などのプロ品質 
のマーケティング資料、およびレポートカバ 
_やカレンダ _ 用のビジネスグラフィック 
スの作成に最適です。 

[ HP プレミアムプレゼンテーション 

120 gsm 用紙]および [ HP プロフェツショ 
ナル用紙 120 gsm ] 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼ 
ンテーシヨン、企画書、レポート、ニュース 
レターなどに適しています。素晴らしい見 
た目や質感を実現するプロ品質の厚手用紙 
です。 

[ HP インクジェツト用上質普通紙] 

インクジェット用上質普通紙を使用すると、 
ハイコントラストの色とシャープな文字で 
印刷されます。ある程度の厚みがあり両面 
カラー印刷をしても裏写りしないため、ニュ 
_スレターやレポート、広告などに最適で 
す。にじみの少ない、くっきり鮮明な色を再 
現する ColorLok テクノロジーを採用してい 
ます。 

[ HP 印刷用紙] 

HP 印刷用紙は、高品質の多目的用紙です。 
標準の多目的用紙やコピー用紙と比べて、見 
た目も質感も重量感のあるしっかりした文 
書を作成できます。にじみの少ない、くっき 
り鮮明な色を再現する ColorLok テクノロジ 
—を採用しています。 

[ HP オフィス用紙] 

HP オフィス用紙は、高品質の多目的用紙で 
す。コピー、原稿、メモなど、毎日の使用に 
適しています。にじみの少ない、くっきり鮮 
明な色を再現する ColorLok テクノロジーを 
採用しています。 

[ HP オフィス用再生紙] 

HP オフィス用再生紙は、リサイクル繊維を 
30%含む高品質の多目的用紙です。にじみ 
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用紙 

説明 


の少ない、くっきり鮮明な色を再現する 
ColorLok テク ノロ ジーを採用しています。 

[ HP アイロンプリント紙] 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色ま 
たは白地用）を使用すると、デジタル写真か 
らオリジナル T シャツを作成できます。 


メデイアのセツト 

▲ 次のいずれかを実行してください。 

▲ A 4 または8 1/2 x 11 インチ用紙のセツト 
□ 用紙を引き出します。 

□横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。セツトされている他のメデ 
イアがあればそれらをすベて取り外します。 

□ 用紙を縦長にし、印刷面を下にしてフォト用紙の束を用紙トレイの中央に揷 
入します。封筒の束を、トレイの内側の奥に止まるまで押し込みます。 


□横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライドさせます。 

□ 用紙トレイを閉じます。 

▲ L 判用紙のセット 
□ 用紙を引き出します。 

□横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。セットされている他のメデ 
ィアがあればそれらをすベて取り外します。 

□ 用紙を縦長にし、印刷面を下にしてフォト用紙の束を用紙トレイの中央に挿 
入します。封筒の束を、トレイの内側の奥に止まるまで押し込みます。 
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□横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライドさせます。 

□ 用紙トレイを閉じます。 

▲ 封筒のセット 

□ 用紙を引き出します。 

□横方向用紙ガイドを外側にスライドさせます。セットされている他のメデ 
ィアがあればそれらをすベて取り外します。 

□ 用紙を縦長にし、印刷面を下にして封筒の束を用紙トレイの中央に挿入しま 
す。封筒の束を、トレイの内側の奥に止まるまで押し込みます。 



□横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライドさせます。 
□ 用紙トレイを閉じます。 


関連トピック 

• 18ページの[印刷完了のヒント] 


印刷完了のヒント 



正常に印刷するには、次のヒントを參考にしてください。 

• HP 純正力一トリッジを使用します。 HP 純正力一トリッジは、 HP プリンターで最高の 
性能が得られるように設計され、何度もテストされています。 

• 力一トリッジにインクが十分にあることを確認します。推定インクレベルを確認するに 
は、プリンターディスプレイのインクレベルアイコンをタッチしてください。 

• 用紙を1枚ではなく複数枚セットします。きれいでしわのない同じサイズの用紙を使用 
してください。セットできる用紙の種類は1回に1種類のみです。 

• 用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調整してください。横 
方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らないようにしてください。 

• 給紙と例にセットした用紙の種類とサイズに合わせて印刷品質と用紙サイズ設定をセッ 
卜します。 
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• 黒インクのみを使用して モノクロ 文書を印刷する場合は、ご使用のオペ レー ティングシ 
ステムに基づいて次のいずれかの操作を実行してください。 

。 Windows の場合：プリンターソフトウェアを開いて、[基本設定]をクリックします。 
[用紙/品質] タブで、 [詳細設定] をクリックします。 [プリンタ機能] で [グレースケー 
ルで印刷] ドロップダウンリストから [黒インクのみ] を選択します。 

。 Mac の場合：[プリント]ダイアログボックスの[用紙の種類/品質]ペインで、[カラー 
オプション] をクリックし、 [カラー ] ポップアップメ ニュー から [グレ ー スケ ー ル] を 
選択します。 

[プリント]ダイアログボックス内にプリンターオプションが表示されていない場合、 
(Mac OSXvlO .6 の場合）プリンター名の横の三角マーク、または （ MacOSXv 10.7 
の場合）[詳細を表示]をクリックします。[プリント]ダイアログボックスの下部にあ 
るポップアップメニューから [用紙の種類/品質] ペインを選択します。 

• ホチキスの針やぺ _ パ _ クリップが付いた複数ぺ _ ジのドキュメントをコピ _ またはス 
キャンする場合は、透明カバーを下に押すか、原稿を180度回転してホチキスの針がス 
キャナーの右下隅に来るようにします。 

• コンピューターからドキュメントを印刷する方法について説明します。 詳細については 
ここをクリックしてオンラインに接続します 。 

• コンピューターに保存されている写真を印刷する方法について説明します。印刷解像 
度、および最大 dpi の設定方法について説明します。 詳細についてはここをクリックして 
オンラインに接続します 。 

• コンピューターから封筒を印刷する方法について説明します。 詳細についてはここをク 
リックしてオンラインに接続します 。 

• 写真をオンラインで共有して写真を注文する方法について説明します。 詳細について 
は、ここをクリックしてオンライン接続します。 

• [Apps マネージャー] でレシピ、その他のコンテンツを簡単に Web から印刷する方法を 
説明します0 詳細については、ここをクリックしてオンライン接続します。 

• 電子メールと添付ファイルをプリンターに送信することによってどこからでも印刷する 
方法について説明します。 詳細については、ここをクリックしてオンライン接続します。_ 


印刷完了のヒント 
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5 コピーとスキヤン 

• テキストまたは画像付きの文書のコピー 

• コンヒユーター、メモリテ/、イス、または電子メーノレへのスキヤン 

- コピーとスキヤン完了のヒント 

テキストまたは画像付きの文書のコピー 

▲ 次のいずれかを実行してください。 



片面 コピー 

a . 用紙をセットします。 

□ 用紙トレイにフルサイズ用紙をセットします。 

b. 原稿をセットします。 

□ 製品のカバーを持ち上げます。 



□ 原稿の印刷面を上にしてガラス面の左下隅に合わせてセットします。 


コピーとスキヤン 
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□ カバ _ を閉じます。 

C. コピー枚数とその他の設定を行います。 

□ホ ー ム画面の [コピー ] をタッチします。 

[コピー ] プレビュ ー が開きます。 

□画面をタッチして、コピー枚数を設定します。 
d . コピ _ を開始します。 

□ [モノクロ] または [カラー] をタッチします。 

両面 コ ピー 

a . 用紙をセットします。 

□ 給紙トレイにフルサイズの用紙をセットします。 

b . 原稿をセットします。 

□ 製品のカバーを持ち上げます。 



□ 原稿の印刷面を上にしてガラス面の左下隅に合わせてセットします。 

□ カバ _ を閉じます。 
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C. 両面印刷オプションを指定します。 

□ホーム画面の[コピー ] をタッチします。 

[コピー ] プレビュ ー が開きます。 

□ 設定をタッチします。 

[コピー 設定]メニューが表示されます。 

□ [両面] をタッチします。 

□ 両面印刷ラジオボタンをタッチしてオンにします。 

□設定をタッチして、メニューを閉じます。 

d . コピー枚数を指定します。 

□タッチ画面を使用して、コピー枚数を設定します。 

e . コピーを開始します。 

□ [モノクロ]または[カラー]をタッチします。 

f . 次の原稿をコピーします。 

□ 次のページを印刷面を上にしてガラス面にセツトし、 [0 K ] をタツチします。 



コンピュ _ 夕 _ 、メモリデバイス、または鼋子メ _ ルへのス 
キャン 


コンピューター、ネットワークフォルダー、メモリデバイス、または鼋子メールにスキヤンするには、以下の手 
順に従います。 


1. 原稿をセットします。 

a . 製品のカバーを持ち上げます。 



b . 原稿の印刷面を上にしてガラス面の左下隅に合わせてセットします。 



コンピューター、メモリデバイス、または電子メールへのスキヤン 
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C. カバ _ を閉じます。 

2. スキャンを開始します。 

a. [ホーム]画面の[スキヤン]をタッチします。 

b. [コンピュータ]、 ["USB フラッシュドライブ"]、[メモリカ-ド']、または[電子メー 
ル]のいずれかをタッチして、スキャンの送信先を選択します。 

コンピュータ_にスキャンし、プリンタ_がネットワ_クに接続されている場 
合は、利用可能なコンピュ _ 夕 _ の _ 覧が表示されます。スキャンを保存する 
コ v ピューターを 選択Iます 

USB フラッシュドライブにスキャンする場合は、 USB フラッシュドライブを 
USB フラッシュドライブスロットに挿入します。 

メモリカ_ドにスキヤンする場合は、メモリカ_ドをメモリカ_ドスロット 
に揷入します。 


コピーとスキャン完了のヒント 

コピーとスキャンを正常に完了するには、次のヒントを参考にしてください。 

• スキャナ _ とカバ _ を清潔な状態に保ちます。スキャナ _ は、検出した物を画像の一部 
として認識します。 

• 印刷面を上にしてスキャナーの左下隅に合わせて原稿をセツトします。 

• 小さな原稿から大きなコピーを作成する場合は、原稿をスキャンしてコンピューターに取 
り込み、スキャンソフトウェアで画像サイズを変更してから、拡大された画像のコピー 
を印刷します。 

• スキャンしたドキュメントに複雑なレイアウトが含まれている場合は、ソフトウェアでス 
キャンドキュメント設定としてフレーム付きテキストを選択します。この設定にしてお 
くと、テキストのレイアウトと書式設定が維持されます。 

• スキャンされた画像が正しくトリミングされていない場合、ソフトウェアの自動トリミン 
グ機能をオフにして、スキャンされた画像を手動でトリミングしてください。 
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6 Web サービスの使用 

- HP ePrint による印刷 
參 HP Print Apps の使用 

• HP ePrintCenter Web サイトへのアクセス 

• Web サービスを使用するためのヒント 


HP ePrint による印刷 

HP の無料 ePrint ザービスを使用すると電子メールを使って簡単に印刷できます。 Web サ 
_ ビスを有効にした場合、ドキュメントまたは写真をプリンターに割り当てられた電子メ _ 
ルアドレスにメール送信するだけで、電子メールメッセージとプリンターが対応する添付フ 
ァイルを印刷できます。 

• プリンターはワイヤレスネットワークでインターネットに接続されている必要がありま 
す。コンピューターへの USB 接続経由では ePrint は使用できません。 


• 添付ファイルは、元のフォントやレイアウトオプションによってはファイルを作成した 
ソフトウェアによる表示とは異なって印刷される場合があります。 

• ePrint の製品アップデートは無償で提供されます。特定の機能を使用できるようにする 
には、アップデートが必要になる場合があります。 

プリンターは保護されています 

承認されていない電子メールの送受信を避けるため、 HP ではプリンターに対しランダムの 
電子メールアドレスを割り当て、このアドレスが広く知られることがないようにし、デフォ 
ルトでどのような送信者にも応答しないようにします。 ePrint には業界標準のスパムフィ 
ルタ_機能が備わっており、電子メ _ ルと添付ファイルを印刷専用フォ _ マットに変換して 
ウィルス感染や有害なコンテンツを制限しています。ただし、 ePrint サービスは電子メール 
の内容によるフィルタリングを行いません。このため好ましくない素材や著作権を持つ素材 
の印刷まで防止することはできません。 


詳細情報と使用条件については 、 HP ePrintCenter Web サイトにアクセスします。 
www . hp . com / go/ePrintCenter 

ePrint の使用方法 

ePrint を使用するには、インターネットへの接続が可能でアクティブなワイヤレスネットワ 
-クに接続し 、 HP ePrintCenter でアカウントを設定して、そのアカウントをプリンターに追 
加してください。 


ePrint の使用方法 

1 . Web サービスを有効にします。 

a ■コントロールパネルの [ ePrint ] ボタンをタツチします。 
b . 使用許諾条件を受け入れ、画面上の指示に従って Web サービスを有効にしま 
す0 

プリンタ_コ_ドが記載されている ePrint 情報シ_卜が印刷されます。 
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c . www . hp . com / go / ePrintCenter に移動し、[サインイン]ボタンをクリックして、 
ア カウ、/卜右*作成します 

表示されたウィンドウで、[プリンタの追加]ボタンをクリックします。 

d . プロンプトが表示されたら、プリンターコードを入力してプリンターを追加し 
ます。 

2. コントロールパネルの [ ePrint ] をタッチします。 [Web サービスの概要]画面か 
ら、プリンタ _ の電子メ _ ルアドレスを取得します。 

3. 作成した電子メ _ ルをコンピュ _ 夕 _ やモバイルデバイスからプリンタ _ の電子 
メールアドレスに、いつでもどこからでも送信できます。電子メールメッセージ 
とプリンタ_が対応する添付ファイルを印刷できます。 

HP Print Apps の使用 

HP の無料サービス [Apps] を設定することで、コンピューターを使用しないで Web からべ 
—ジを印刷します。国または地域によって利用可能なアプリケーションを使用して、塗り絵、 
カレンダー、パズル、レシピ、地図などを印刷できます。 

[Apps] 画面で[さらに追加]アイコンをタッチして、インターネットに接続してその他のアブ 
リケーションを追加します。 Apps を使用するには Web サービスを有効にしておく必要が 
あります。 

詳細情報と使用条件については、 HPePrintCenterWeb サイトにアクセスします。 
www . hp . com / qo / ePrintCenter . 

HP ePrintCenter Web サイトへのアクセス 

HP の無料 ePrintCenterWeb サイトを使用すると、 ePrint のセキュリティの強化およびプリ 
ンターへの電子メール送信を許可する電子メールアドレスの指定を行うことができます。 
製品のアップデートおよびその他の Print Apps 、 さらにその他の無償のサービスも取得でき 
ます。 

詳細情報と使用条件については 、 HP ePrintCenter Web サイトにアクセスします。 
www . hp . com / go/ePrintCenter 

Web サービスを使用するためのヒント 

Apps の印刷と ePrint の使用については、次のヒントを参考にしてください。 

Apps の印刷と ePrint の使用のヒント 

• 写真をオンラインで共有して写真を注文する方法について説明します。 詳細については 
ここをクリックしてオンラインに接続します 。 

• コンテンツを Web から簡単に印刷する Apps について説明します。 詳細についてはここ 
をクリックしてオンラインに接続します 。 

• 電子メールと添付ファイルをプリンターに送信することによってどこからでも印刷する 
方法について説明します。 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します 。 

• [オートオフ]を有効にした場合、 ePrint を使用するには[オートオフ]を無効にする必要が 
あります。詳細については、 53ページの[才一トオフ] を參照してください。 
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7 カートリッジの使用 

• 推定インクレベルの確認 
參 力ートリ ッジの交換 
- インクサプライ品の注文 
參 力ートリ ッジの クリーニン グ 

• プリンターの調整 

- インクバックアップ機能の使用 
參 ページの裏側に付着するインク汚れのクリーニング 

• 用糸&送りのクリ_ニンヮ 
參 カートリッジ保証情報 

• インク取り扱いのヒント 

推定インクレベルの確認 

[ホーム]画面の上部にあるインクの状態アイコンをタッチして、推定インクレベルを表示 
します。 


歐 注記1 再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリンターで使用されて 
いたプリントカ _ トリッジを取り付けた場合、インクレべルインジケ _ 夕 _ が不正確で 
あったり、表示されない場合があります。 

注記2 インクレベルの警告およびインジケーターは、交換用インクを用意できるよう情 
報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷が滞ら 
ないよう、交換用のプリントカートリッジを準備してください。印刷の品質が使用に耐 
えないレベルに達するまでプリントカートリッジを交換する必要はありません。 

注記3 力一トリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費されます。初期化 
処理で、製品と力一トリッジの印刷準備を行う際や、プリントヘッドのクリーニングで、 
プリントノズルをクリーニングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済み力一トリッジ内にはある程度のインクが残っています。詳細について 
は、 www . hp . com / qo / inkusaqe を参照してください。 


関連トピック 

• 29ページの[インクサプライ品の注文] 
32ページの[インク取り扱いのヒント] 

カートリッジの交換 

カートリッジを交換するには 

1. 電源が入っていることを確認します。 
2 ■力_トリッジを取り外します。 
a. アクセスドアを開きます。 
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インクホルダーが中央に移動するまで待ちます。 
b . プリントカートリッジのカバーを上に持ち上げて、スロットから取り外しま 
す 。 

3. 新しい力ートリッジを差し込みます。 

a . 力一トリッジをパッケージから取り出します。 



b . 新しい力ートリツジを斜めに傾けて、開いたカバーの下のスロットに差し込み 
ます。 



c . 力ートリツジを所定の位置にスライドさせ、カバーを閉じて強く押し込みます。 
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d. アクセスドアを閉じます。 


関連トピック 

• 29ページの[インクサプライ品の注文] 

32ページの[インク取り扱いのヒント] 

インクサプライ品の注文 

交換用力 _ トリッジの正確な番号を調べるには、プリンタ _ のアクセスドアを開き、ラベル 
を確認します。 

力ートリッジ情報やオンラインショッピングへのリンクは、インクの警告メッセージに表示 
されます。また、 www . hp . com / buv / supplies にアクセスすれば、力一トリッジ情報を確認し 
たり、カートリツジをオンラインで注文することができます。 


歐 注記 力一トリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もあります。お住まい 
の国/地域での取扱いがない場合は、最寄りの HP 販売代理店に力ートリツジの購入方法に 
ついてお問い合わせください。 


力一トリッジのクリーニング 

印刷品質が使用に耐えないレベルであり、インクレベルが不足しておらず HP 非 純正 インク 
でない場合、力ートリッジのクリーニングを試みてください。 

力ートリッジをクリーニングするには 

1. [ホーム]画面で設定をタッチして、 [セッ ト アップ] メニューを表示し ます。 

2. [セッ ト アップ]メニューで、 [ツール]をタッチします。 

3 ■[ツーノレ]メニュ_で、[力一トリッジのクリーニング]をタッチします。 

4 ■印刷品質に問題がなければ、[完了]をタッチします。印刷品質に問題があれば、 
[次のレベルのクリーニング]をタッチしてさらにクリーニングを行います。 

関連トピック 

• 29ページの[インクサプライ品の注文] 

32ページの[インク取り扱いのヒント] 
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プリンターの調整 

新しい力ートリッジを差し込んだ後に、最良の印刷品質が得られるようにプリンターを調整 
してください。プリンターは、プリンターディスプレイまたはプリンターソフトウェアから 
調整できます。 

プリンターディスプレイからブリンターを調整するには 

1. [ホーム] 画面で [セッ ト アップ] アイコンをタッチし、[ツーノレ]をタッチします。 

2. [ツーノレ]メニューで、指でタッチして垂直方向にドラッグしてオプションをスク 
口ールし、[プリンタの調整]をタッチします。 

3. 画面に表示される指示に従います。 

プリンターソフトウェアからプリンターを調整するには 

▲ 使用しているオペレーティングシステムに応じて、次のいずれかの操作を行いま 
す 。 

Windows の場合： 

a. コンピューターの[スタート]メニューから、[すベてのプログラム]をクリック 
し、 [HP] をクリックします。 

b. [HP ENVY 120 e-AINn-One series] フオルダーをクリックし、 [HP ENVY 120 
e-AII-in-One series] をクリックします。 

c. [印刷]で、[プリンタのメンテナンス]をダブルクリックします。 

d. [プリンタサービス]タブで、[プリントへッドの調整]をダブルクリックしま 
す 。 

Mac の場合： 

▲ [HP Utility] を開き、[調整]をクリックし、[調整]をもう一度クリックします。 

関連トピック 

• 29ページの[インクサプライ品の注文] 

32ページの[インク取り扱いのヒント] 

インクバックアップ機能の使用 

インクバックアップ機能では、 HP ENVY 120 series は1つのプリントカートリッジのみを 
使用します。プリントカートリッジをプリントカ _ トリッジホルダーから取り外すと、イ 
ンクバックアップ機能になります。インクバックアップ機能時は、文書と写真のコピー、コ 
ンピューターからの印刷が可能です。 


歐 注記 HP ENVY 120 series がインクバックアップ機能で動作すると、画面にメッセージが 
表示されます。プリンターに2つのプリントカートリッジを取り付けているときにメッ 
セージが表示された場合は、各プリントカートリッジの保護テープの保護シートがはが 
されていることを確認してください。保護テープがプリントカートリッジの接触部分を 
カバーしてしまうと、本製品はプリントカートリッジが取り付けられても感知すること 
はできません。 
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1 力一トリッジモードを終了する 

1力一トリッジモードを終了するには、 HP ENVY 120 series にプリントカートリッジを2 
つ取り付けます。 

関連トピック 

• 27ページの[力一トリッジの交換] 

ぺージの裏側に付着するインク汚れのクリーニング 

プリントアウトの裏側にインク汚れが付着していたら、インクが蓄積する可能性のあるプリ 
ンター部分のクリーニングを試してください。この作業が終わるまで数分かかります。フ 
ルサイズ用紙をセットする必要があり、用紙はクリーニング中に自動的に移動します。この 
作業が完了すると、空白ページが排紙されます。 

ページの裏側に付着した汚れをクリーニングするには 

1. [ホーム]画面で設定をタッチして、 [セッ ト アップ] メニューを表示します。 

2. [セットアップ]メニューで、[ツール]をタッチします。 

3. [ツール]メニューで、[用紙の裏側に付着した汚れのクリーニング]をタッチしま 
す。 

4. 用紙トレイにフルサイズ普通紙をセットし、 OK をタッチします。 

関連トピック 

• 29ページの[インクサプライ品の注文] 

32ページの[インク取り扱いのヒント] 

用紙送りのクリーニング 

間違った'用紙切れ'メッセージが表示されたり、その他の用紙送りの問題が発生する場合は、 
用紙送りのクリーニングを試してください。この作業が終わるまで数分かかります。クリ 
—ニングを開始する際には、あらかじめ用紙トレイを空にする必要があります。 

用紙送りをクリーニングするには 

1. [ホーム]画面で設定 を タッチして 、[セッ ト アップ] メニューを表示します。 [セッ 
ト アップ] メニューで、[ツール] を タッチします。 

2. [ツールメニュー] で、[用紙送りの クリーニング] をタッチします。 

3. 用紙トレイから用紙をすべて取り出します。 OK をタッチします。 

関連トピック 

• 29ページの[インクサプライ品の注文] 

32ページの[インク取り扱いのヒント] 

カートリッジ保証情報 

HP 力ートリッジの保証は、指定された HP 製プリンティングデバイスで使用された場合に 
適用されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤用、改造のいずれかを受けた HP イ 
ンク製品には適用されません。 
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保証期間内に HP インクを使い切っていないこと、保証期限が切れていないことが製品に保 
証が適用される条件です。保証期限は図のように、丫丫丫丫 / MM 形式で製品に記載されていま 
す0 



HP 限定保証条項については、製品付属の印刷ドキュメントを參照してくださしヽ。 


インク取り扱いのヒント 

インクカートリッジを使用するには、次のヒントを參考にしてください。 

• 推定インクレベルを確認するには、[ホーム]画面のインクの状態アイコンをタッチして 
ください。 

• プリンターには、適切なプリントカートリッジを使用します。互換性のある力一トリッ 
ジの一覧については、アクセスドアを開きラベルを確認してください。 

• インクカートリッジを正しいスロットに差し込みます。各力一トリッジの色とアイコン 
を各スロットの色とアイコンと一致させます。各力ートリッジの力ートリッジカバーが 
閉じていることを確認します。 

• HP 純正インクカートリッジを使用します。 HP 純正インクカートリッジは、 HP プリン 
ターで最高の性能が得られるように設計され、何度もテストされています。 

• インク警告メッセージが表示されたら、インクカートリッジ交換を検討してください。 
これにより、印刷が遅れることがなくなります。印刷品質が使用に耐えないレベルに達 
するまでインクカートリッジを交換する必要はありません。 
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8 接続方式 

- ネットワークへの HP ENVY 120 series の追加 
參 USB 接続からワイヤレスネットワークに変更する 

- 新しいプリンターを接続する 

參 ネットワーク設定を変更する 

- ワイヤレスダイレクト 

• ネットワークに接続されたプリンターをセットアップして使用するためのヒント 

ネットワークへの HP ENVY 120 series の追加 

參 WiFi Protected Setup ( WPS ) 

參 ノレーターを使用するワイヤレスネットワーク（インフラストラクチャネットワーク) 

• ネットワーク接続用のソフトウェアをインス I ルする 

WiFi Protected Setup ( WPS ) 

HP ENVY 120 series を WiFi Protected Setup ( WPS ) を使用してワイヤレスネットワークに 
接続するには、次のものが必要です。 

□ WPS 対応ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス802.11ネッ 
トワーク。 

□ ワイヤレスネットワークサポートまたはネットワークインターフェースカード ( NIC ) 

を備えたデスクトップコンピューターやノー トパソコン。コンピューターは、 HP ENVY 
120 series をセットするワイヤレスネットワークに接続されている必要があります。 

WiFi Protected Setup ( WPS ) を使用して HP ENVY 120 series を接続するには 
▲ 次のいずれかを実行してください。 

プッシュボタン ( PBC ) 方式の使用 

a . セットアップ方式を選択します。 

□ [セッ ト アップ] をタッチします。 

□ [ネッ トワーク]をタッチします。 

□ [WiFi Protected Setup ] をタッチします。 

□ [フ°ッシュホ'' タン]をタッチします。 

b . ワイヤレス接続をセットアップします。 

□ [スタート]をタッチします。 

□ WPS 対応ルーターなどのネットワーキングデバイスの対応するボタンを押 
して、 WPS を起動します。 

謬 注記 タイマーが設定された約2分の間に、ネットワーキングデバイスの 
対応するボタンを押す必要があります。_ 

□ [ OK ] をタッチします。 

c . ソフトウェアをインス I ルします。 


^^1 


接続方式 33 
















第 8 章 


PIN 方式の使用 

a . セットアップ方式を選択します。 

□ [セッ ト アップ] をタッチします。 

□ [ネットワーク]をタッチします。 

□ [WiFi Protected Setup ] をタッチします。 

□ [ PIN ] をタッチします。 

b . ワイヤレス接続をセットアップします。 

□ [スタート]をタッチします。 

PIN が表示されます。 

□ WPS 対応ルーターなどのネットワーキングデバイス上で PIN を入力しま 
す。 

歐 注記 タイマーが設定された約2分の間に、ネットワーキングデバイス上 
で PIN を入力する必要があります0 _ 

□ [0 K ] をタッチします。 

c . ソフトウェアをインス I ルします。 

ルーターを使用するワイヤレスネットワーク（インフラストラクチャネットワーク） 

HP ENVY 120 series を内蔵ワイヤレス WLAN 802.11ネットワークに接続するには、以下が 
必要になります。 

□ ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス802.11ネットワーク。 

□ ワイヤレスネットワークサポ_卜またはネットワークインターフェ_スカ_ド （ NIC ) 

を備えたデスクトップコンピューターやノー トパソコン。コンピューターは 、 HP ENVY 
120 series をセットするワイヤレスネットワークに接続されている必要があります。 

□ケ_ブルまたは DSL などのブロ_ドバンドによるインタ _ ネットアクセス（推奨） 
インターネットアクセスを行っているワイヤレスネットワーク上の HP ENVY 120 
series を接続する場合には 、 Dynamic Host Configuration Protocol ( DHCP ) を使用したワ 
イヤレスルーター（アクセスポイントまたは無線基地局）を使用することをお勧めしま 
す。 

□ ネットワーク名 ( SSID ) 

□ WEP キーまたは WPA パ スフレー ズ（必要な場合） 

ワイヤレス設定ウィザードで製品を接続するには 

1. ネットワーク名 （ SSID )、 WEP キーまたは WPA パスフレーズを書き留めます。 

2. ワイヤレス設定ウィザードを開始します。 

a ■プリンターディスプレイの[ホーム]画面で、[ワイヤレス]アイコンをタッチし 
ます。 

b . [ワイヤレス]概要画面で、[設定]をタッチし、[ワイヤレス設定ウィザード]を 
タッチします。 

3. ワイヤレスネットワークに接続します。 

▲ 検出されたネットワークー覧からお使いのネットワークを選択します。 

パスワードを入力し、[完了]をタッチします。 

4. プロンプトに従います。 
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関連トピック 

• 35ページの[ネットワーク接続用のソフトウェアをインストールする] 

ネットワーク接続用のソフトウェアをインストールする 

このセクションでは 、 HP ENVY ソフトウェアをネットワークに接続されたコンピューター 
へインストールする方法について説明します。本ソフトウェアをインストールする前に、 

HP ENVY 120 series をネットワークに接続しておいてください 。 HP ENVY 120 series を 
ネットワークに接続していない場合は、ソフトウェアのインストール中に画面上の指示に従 
つて本製品をネットワークに接続してください。 


歐 注記 インストールに要する時間は、お使いの〇 S 、 空いているディスクスペース、プロ 
セツサーの速度などによって異なります。 


ネットワーク接続されたコンピューターに 、 Windows HP ENVY ソフトウェアをインストールするには 

1 . コンピューターで実行中のアプリケーシヨンをすベて終了します。 

2. 製品に付属するインストール CD をお使いのコンピューターの CD - ROM ドライ 
ブに揷入し、画面の指示に従います。 


歐 注記 HP ENVY 120 series がネットワークに接続されていない場合、 HP ENVY 
120 series の[ワイヤレス]メニューから[ワイヤレス設定ウィサ''-卜'']を実行します。_ 

3. ファイアーウォールに関するダイアログボックスが表示された場合は、指示に従 
ってください。ファイア_ウォ_ルのポップアップメッセージが表示されたら、 
そのメ ッ セージを常に承認または許可してください。 

4. [接続の種類]画面で適切なオプションを選択し、[次へ]をクリックします。 

[検索]画面が表示され、セットアッププログラムは、ネットワーク上の製品を検 
索します。 

5. [プリンタが見つかりました]画面で、そのプリンターについての詳細が正しいこ 
とを確認してください。 

ネットワーク上で複数のプリンターが検出されると、[複数のプリンタが見つかり 
ました]画面が表示されます。接続する製品を選択してください。 

6. 指示に従ってソフトウェアをインストールしてください。 

ソフトウェアのインストールが完了したら、製品の準備は完了です。 

7. ネットワ_クへの接続を確認するには、お使いのコンピュ _ 夕 _ から製品へセル 
フテストレポートの印刷を行います。 

USB 接続からワイヤレスネットワークに変更する 

最初 USB ケーブルでプリンターをコンピューターに直接接続した状態でプリンターのセッ 
トアップとソフトウェアのインストールを行った場合、ワイヤレスネットワーク接続に簡単 
に変更できます。ワイヤレスルーターまたはアクセスポイントを含むワイヤレス 802.11 b / 
g/n ネットワークが必要です。プリンターが、予定のネットワークに接続されていることを 
確認します。 


歐 注記 この製品は 2.4 Ghz のみをサボートします。 
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USB 接続からワイヤレスネットワークに変更するには 

オペレーティングシステムに応じて、次のいずれかの操作を行います。 

1. Windows の場合： 

a . コンピュ ー タ ー の [スタート] メニュ ー から、 [すベてのプログラム] をクリック 
し、 [ HP ] をクリックします。 

b . [HP ENVY 120 e - AN - in-One series ]、 [プリンタのセットアップとソフトウェア 
選択]、 [ USB 接続プリンタのワイヤレスへの変換]の順にクリックします。 

c . 画面に表示される指示に従います。 

2. Msc の場合： 

a . [ワイヤレス] アイコンをタッチし、 [ワイヤレス設定ウィザード] をタッチしま 
す。 

b . 画面の指示に従ってプリンターを接続します。 

。■アプリケーシヨン / Hewlett - Packard/Device Utilities 内の [ HP セットアップア 
シスタント]を使用して、このプリンターに対するソフトウェア接続をワイヤレ 
スに変更します。 

新しいプリンターを接続する 

プリンターソフトウェアから新しいプリンターを接続するには 

WPS を使用したプリンターのコンピューターへの接続が終了していない場合、プリンターを 
プリンターソフトウェアから接続する必要があります。同ーモデルの別の新しいプリンタ 
—をコンピューターに接続する場合、プリンターソフトウヱアを再度インストールする必要 
はありません。オペレーティングシステムに応じて、次のいずれかの操作を行います。 

1. Windows の場合： 

a . コンピュ ー タ ー の [スタート] メニュ ー から、 [すベてのプログラム] をクリック 
し、 [ HP ] をクリックします。 

b . [HP ENVY 120 e - AN - in-One series ]、 [プリンタ接続とソフトウェア]、[新しい 

プリンタを接続する]を順にクリックします。 

c . 画面に表示される指示に従います。 

2. Mac の場合： 

▲ アプリケーシヨン / Hewlett - Packard/Device Utilities 内の [ HP セットアップア 
シスタント]を使用して、このプリンターに対するソフトウェア接続をワイヤレ 
スに変更します。 

ネットワーク設定を変更する 

以前にネットワークに対して設定したワイヤレス設定を変更する場合、プリンターディスプ 
レイからワイヤレス設定ウィザードを実行する必要があります。 

ワイヤレス設定ウィザードを実行してネットワーク設定を変更するには 

1. プリンターディスプレイの[ホーム]画面で、[ワイヤレス]アイコンをタッチしま 
す。 

2. [ワイヤレス]メニューで、 [設定] をタッチし、 [ワイヤレス設定ウィザード] をタッ 
テします。 

3. 画面の指示に従ってネットワーク設定を変更します。 


1 ^^ 
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ワイヤレスダイレクト 

ワイヤレスダイレクトを使ってワイヤレス対応コンピューターおよびモバイルデバイスか 
ら、ワイヤレスルーターを使用せずにプリンターに直接ワイヤレスで印刷できます。 

ワイヤレスダイレクト印刷を使用するには 

▲コン トロールパネルから Wireless Direct をオンにします。 

□ [ホーム]画面でワイヤレスアイコンをタッチします。 

□ワイヤレスダイレクトがオフになっている場合は、[設定]をタッチします。 
□[ワイヤレスダイレクト]をタッチして、[オン （セキュリティ なし)]または[才 
ン （セキュリティあり)] をタッチします。 

□ セキュリティをオンにした場合、パスワ_ドを持つユーザ_だけがプリンター 
にワイヤレス印刷できます。セキュリティをオフにした場合、プリンターの 
Wi - Fi レンジ内に Wi - Fi デバイスを持つユーザーは、誰でもプリンターに接続で 
きます。 

□ [オン（セキュリティあり)]を選択した場合、[パスワードの表示]をタッチして、 
ワイヤレスダイレクトのパスワードを表示します。 

□[名前の表示]をタッチして、ワイヤレスダイレクト名を表示します。 

ワイヤレスコンピューターまたはモバイルデバイスから、ワイヤレスダイレクト名（例： 
HP - Print - xx - ENVY -120) を検索して接続します。 

ワイヤレスダイレクトに接続したら、インストール済みのプリンタ ーソフ トウェアまたはモ 
バイルデバイス用の印刷アプリを使用してプリンターに印刷できます。 

プリンターは、ワイヤレスネットワークにワイヤレス接続した状態で、ワイヤレスダイレク 
卜接続も行えます。 

5台のクライアント（コンピューターまたはモバイルデバイス）までワイヤレスダイレクト 
信号に同時に接続できます。 

ネットワークに接続されたプリンターをセットアップして使 
用するためのヒント 

ネットワーク接続されたプリンターのセットアップと使用については、次のヒントを參考に 
してください。 

• ネットワークに接続されたワイヤレスプリンターをセットアップする場合、ワイヤレス 
ルーターまたはアクセスポイントの電源がオンになっていることを確認します。ワイヤ 
レス設定ウィザードを使用してネットワーク対応プリンターをセットアップする場合、プ 
リンターはワイヤレスルーターを検索し、検出したネットワーク名をディスプレイに一 
覧表示します。 

• ワイヤレス接続を確認するには、フロントパネルのワイヤレス LED を確認します。青 
い LED ランプが点灯している場合、プリンターがワイヤレスネットワークに接続されて 
います。ホーム画面の[ワイヤレス]アイコンにタッチして、[ワイヤレス]ステータスダ 
ッシュボードを表示します。[設定]をタッチして[ワイヤレス]メニューを表示し、オプ 
シヨンを使用してワイヤレス接続をセットアップするか、プリンターが既にワイヤレス接 
続用に設定されている場合は、そのプリンターのワイヤレスをオンにします。 


^^1 


ネットワークに接続されたプリンターをセツトアップして使用するためのヒント 
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• コンピューターが仮想私設ネットワーク （ VPN ) に接続されている場合、プリンターなど 
ホームネットワーク上のその他のデバイスにアクセスするためには、 VPN から切断する 
必要があります。 

• ネットワークセキュリティ設定を見つける方法について説明します。 詳細については、 
ここをクリックしてオンライン接続します。 

• ネットワーク診断ユーティリティとその他のトラブルシューティングのヒントを説明し 
ます。 詳細については、ここをクリックしてオンライン接続します。 

• USB からワイヤレス接続に変更する方法を説明します。 詳細については、ここをクリッ 
クしてオンライン接続します。 

•プリンターセットアップ時にファイアーウォールとウイルス対策プログラムを操作する 
方法を説明します。 詳細については、ここをクリックしてオンライン接続します。 


flbf 乳 
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9 問題の解決法 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- 詳細情報の利用 
• 印刷できない 
參 印刷品質の問題の解決 
- コピーとスキヤンの問題の解決 

參 ネットワーキング問題の解決法 

- 紙詰まりの解消 

參 力一トリッジアクセスドアの確認 
參 インクホノレターの言吉まりのトラフノレシューティング 

- HP サボー ト 

詳細情報の利用 

HP ENVY 120 series について詳細な情報およびヘルプを見つけるためには、ヘルプビュー 
アの左上にある検索フィ _ ルドにキ_ワ _ ドを入力します。口 _ カルおよびオンライン両 
方のトピックについて、関連トピックのタイトルが一覧表示されます。 

詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 


印刷できない 

プリンターの電源がオンであり、トレイに用紙があることを確認します。それでも印刷でき 
ない場合は、次の手順に従ってくたさい。 

1. エラー メッセージを確認して、解決します。 

2. プリンターの電源をオフにし、再びオンにします。 

3 . プリンターが停止またはオフラインでないことを確認します。 

プリンターが停止またはオフラインでないことを確認するには 


歐 注記 HP には、プリンター診断ユーティリティがあり、この問題を自動で修復 
することができます。 

詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 この機能 
がない場合は、以下の手順にしたがいます。 
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a . オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実行します。 

• [Windows 7] : Windows の[スタート]メニューから、[デバイスとプリンタ] 
をクリックします。 

• [Windows Vista ] : Windows の [スター ト]メニューから、 [コン トロールパ 
ネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• [Windows XP ] : Windows の [スター ト] メニューから、 [コン トロール パネ 
ル]、[プリンタと FAX ] の順にクリックします。 

b . 印刷キュ _ を開くためにプリンタ_のアイコンをダブルクリックします。 

c . [プリンタ]メニューで[一時停止]または[プリンタをオフラインで使用する] 

の 横に チェックマークがないことを 確認します。 

d . 何らかの変更を行なった場合は、もう一度印刷を実行します。 

4. 本製品がデフオルトプリンターに設定されていることを確認する 

プリンターがデフオルトプリンターに設定されているかどうかを確認するには 


歐 注記 HP には、プリンター診断ユーティリティがあり、この問題を自動で修復 
することができます。 

房 

詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 この機能 
がない場合は、以下の手順にしたがいます。 


a . オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実行します。 

• [Windows 7] : Windows の[スタート]メニューから、[デバイスとプリンタ] 
をクリックします。 

• [Windows Vista ] : Windows の[スタート]メ ニューから、[コント ロール/ 1 ? 
ネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• [Windows XP ] : Windows の [スタート] メニューから、 [コント ロール パネ 
ノレ]、[プリンタと FAX ] の順にクリックします。 

b . 正しいプリンターがデフオルトプリンターとして設定されていることを確認 
します。 

デフオルトプリンターは横の黒丸または緑丸内にチェックマークが付いてい 
ます。 

c . 間違ったプリンターがデフオルトプリンターとして設定されている場合は、正 
しいプリンターを右クリックし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 

d . 製品を再度使ってみます。 

5. 印刷スプーラーを再起動してください。 

印刷 スプーラーを 再起動するには 


歐 注記 HP には、プリンター診断ユーティリティがあり、この問題を自動で修復 
することができます。 

、ブ 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 この機能 
がない場合は、以下の手順にしたがいます。 
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a . オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実行します。 


Windows 7 

• Windows の [スター ト]メニューから、[コントロールパネル]、 [システムと 
セキュリティ]、[管理ツール]の順にクリックします。 

• [サービス]をダブルクリックします。 

• [印刷スプーラ]を右クリックし、[プロパティ]をクリックします。 

• [スタートアップの種類]の横の[全般]タブで、[自動]が選択されていることを 
確認します。 

• ザービスがまだ起動していなければ、[サービスの状態]の下で、[開始]をクリ 
ックして、 [ OK ] の順にクリックします。 

Windows Vista 

• Windows の[スタート]メニューから、[コントロールパネル]、[システムと 
メンテナンス]、[管理ツール]の順にクリックします。 

• [サービス]をダブルクリックします。 

• [印刷スプーラサービス]を右クリックし、[プロ/《ティ]をクリックします。 

• [スタートアップの種類]の横の[全般]タブで、[自動]が選択されていることを 
確認します。 

• サービスがまだ起動していなければ、[サービスの状態]の下で、[開始]をクリ 
ックして、 [ OK ] の順にクリックします。 

Windows XP 

• Windows の[スタート]メニューから、[マイコンピュータ]を右クリックしま 
す 。 

• [管理] をクリックし、次に[サービスとアプリケーション]をクリックしま 
す 。 

• [サービス]をダブルクリックし、次に[印刷スプーラ]をダブルクリックしま 
す 。 

• [印刷スプーラ]を右クリックし、[再起動]をクリックしてサービスを再起動 
します。 

b . 正しいプリンターがデフオルトプリンターとして設定されていることを確認 

します。 

デフオルトプリンターは横の黒丸または緑丸内にチェックマークが付いてい 

ます。 

c . 間違ったプリンターがデフオルトプリンターとして設定されている場合は、正 

しいプリンターを右クリックし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 

d . 製品を再度使ってみます。 




印刷できない 
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6. コンピューターを再起動します。 

7. 印刷キューをクリアします。 

印刷キューをクリアするには 


歐 注記 HP には、プリンター診断ユーティリティがあり、この問題を自動で修復 
することができます。 

^ 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 この機能 
がない場合は、以下の手順にしたがいます。 


a . オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実行します。 

• [Windows 7] : Windows の [スタート] メニューから、 [デバイスとプリンタ] 
をクリックします。 

• [Windows Vista ] : Windows の [スター ト]メニューから、 [コン トロールパ 
ネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• [Windows XP ] : Windows の [スタート] メニューから、 [コント ロールパネ 
ル]、[プリンタと FAX ] の順にクリックします。 

b . 印刷キュ _ を開くためにプリンタ_のアイコンをダブルクリックします。 

c . [プリンタ]メニューで、[すべてのドキュメントの取り消し]または [ ドキュメン 
卜の削除]をクリックし、[はしヽ]をクリックして確定します。 

d . それでもまだキューに文書が残っている場合は、コンピューターを再起動し、 
再起動後にもう一度印刷を実行します。 

e . 印刷キューを再度チェックしてクリアされていることを確認し、もう一度印刷 
を実行します。 

上記の方法で問題が解決しない場合は、 ここをクリックしてオンライントラブルシューティ 
ングを参照してください。 


印刷品質の問題の解決 

HP ENVY 120 series の最新情報と印刷品質問題のヘルプは、次の Web サイトで入手できま 
す。 

詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 


コピーとスキャンの問題の解決 

HP ENVY 120 series の最新情報とコピ ー /スキャン問題のヘルプは、次の Web サイトで入手 
できます。 

• コピー機能をトラブルシューティングする方法について説明します。 詳細については、 
ここをクリックしてオンライン接続します。 

• スキャン機能をトラブルシューティングする方法について説明します。 詳細について 
は、ここをクリックしてオンライン接続します。 
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ネットワーキング問題の解決法 

ネットワーク設定を確認したり、ワイヤレステストレポートを印刷して、ネットワーク接続 

問題の診断に役立てることができます。 

ネットワーク設定の確認またはワイヤレステストレポートの印刷を行うには 

1. [ホーム]画面でワイヤレスアイコンをタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. 指でタッチして垂直方向にドラッグしてオプションをスクロールします。[ネッ 
トワーク概要を表示]または[ネットワーク設定ページの印刷]にタッチします。 

ネットワーク問題を解決するためのオンライン情報を見つけるには、次のリンクをクリック 

します。 

• ワイヤレス印刷について説明します 0 詳細についてはここをクリックしてオンラインに 
接続します 。 

• ネットワークセキュリティ設定を見つける方法について説明します。 詳細についてはこ 
こをクリックしてオンラインに接続します。 

• ネットワーク診断ユーティリティ （ Windows のみ）とその他のトラブルシューティングの 
ヒントについて説明します0 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続しま 

• プリンターセットアップ時にファイアーウォールとウイルス対策プログラムを操作する 
方法を理解します0 詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 

紙詰まりの解消 

紙詰まりを解消します。 

紙詰まりを解消するには 

1 . コントロールパネルの[キャンセル]ボタンを押して、紙詰まりを自動的に解消し 
ます。問題が解決しない場合は、紙詰まりを手動で解消します。 

2. プリンターのアクセスドアを持ち上げて開いて、紙詰まりを確認します。 



入出カエリアから詰まっている紙を取り除く 

• 紙をゆっくり引き出します。アクセスドアを閉じます。 
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用紙経路から詰まっている紙を取り除く 

• 用紙経カバー上の2つのボタンを強く同時に押して、カバーを取り外します。 
詰まっている紙を静かに引き出します。用紙経路カバーを元の位置に戻しま 
す。アクセスドアを閉じます。 



デュプレクサ経路から詰まっている紙を取り除く 

• 用紙経カバー上の2つのボタンを強く同時に押して、カバーを取り外します。 
詰まっている紙を静かに引き出します。用紙経路カバーを元の位置に戻しま 
す。アクセスドアを閉じます。 



3. コントロールパネルの [0 K ] を押して、現在のジョブを続行します。 

上記の方法で問題が解決しない場合は、 ここをクリックしてオンライントラブルシューテイ 
ングを参照してください。 


力一トリッジアクセスドアの確認 

印刷する場合は、力一トリッジアクセスドアを閉じます。 



詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します。 


ppliis 葡 »讲 
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インクホルダーの 詰まりの トラブルシューティング 

印刷する場合は、力一トリッジアクセスドアを閉じます。プリンターを確認して、もう一 
度印刷を試みてください。それでも問題が発生する場合、何らかの障害物がインクホルダー 
の移動を妨げている可能性があります。 

プリンターが新品の場合、ホルダーエリアの梱包材をすべて取り除いてください。プリンタ 
—が新品ではない場合、ぺットの毛や紙用クリップなどの異物がプリンターに入っていない 
か、インクホルダーエリアを確認します。 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。 

解決方法1:プリンターの電源がオンであることを確認する 

1. プリンターの正面にある電源ボタンを確認してください。点灯していない場合、 
プリンターはオフになっています。電源ケーブルがプリンターに接続され、電源 
コンセントにきちんと差し込まれていることを確認します。電源ボタンを押し 
て、プリンターの電源をオンにします。 

2. プリンターを再度使ってみます。 

解決方法2:インクホルダーの障害物を取り除く 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

△注意 電源がオンになっていることを確認してから、ステップ2で説明した手 
順で電源コードを取り外します。本体背面から電源コードを取り外さないと、 
詰まっている用紙を取り出すときにプリンターが破損するおそれがあります。 

2. プリンタ _ の背面から電源コ _ ドを取り外します。 

3. USB 接続を使用している場合、プリンタ_の背面から USB ケーブルを取り外し 
ます。 

4. 力一トリッジアクセスドアを開きます。 



5. インクホルダーの動きを妨げている紙、または物がないかどうか確認します。プ 
リンターが新品の場合、梱包材を取り除いてください。 

6. 電源コードだけを再び差し込みます。プリンターが自動的にオンにならない場合 
は、[電源]ボタンを押します。 


歐 注記 プリンターは、最長で2分程度のウォームアップが必要になる場合があり 
ます。この間、ランプが点滅し、インクホルダーが移動します。 


職蹈 


インクホルダーの詰まりのトラブルシューテイング 
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7. 手でインク ホルダー をゆっくり左右の端にまで移動し、インク ホルダー が自由に 
移動することを確認します。インク ホルダー が自由に移動しない場合、紙やその 
他の物体がインク ホルダーの 移動をブロックしている可能性があります。イン 
ク ホルダー が自由に移動するようになるまで、 ホルダーエリアの ク リーニン グを 
続けてください。 

歐 注記 インク ホルダー を移動すると、[インク ホルダーの 詰まり] エラー がディ 
スプレイに表示されます。 [OKI を押して設定を続けます。_ 

8. USB 接続を使用している場合は、 USB ケーブルを再接続します。 

9. 力一トリッジアクセスドアを閉じます。 

歐 注記 プリンターをリセットするのに電源ボタンをもう一度押すことが必要な 
場合があります0 _ 

10 プリンターを再度使ってみます。 

詳細についてはここをクリックしてオンラインに接続します 。 

HP サポート 

參 プリン ターの 登録 
• 電話による HP サポ_卜 
參 追加の保証オプション 

プリンターの登録 

登録に数分かけるだけで、迅速なサービス、効果的なサポート、製品サポートの通知を得る 
ことができます。ソフトウェアのインストール中にプリンターを登録しなかった場合、 
http://www.register.hp.com で登録でき汞3 〇 

電話による HP サポート 

電話サボートのオプションとご利用いただける内容は、製品、国/地域、および言語によって 
異なります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

- 電話サポートの期間 
• 電話でのご連絡 

參 電話サポート期間終了後のサポート 

電話サボートの期間 

1年間有効の電話サポートは、北米、アジア太平洋、ラテンアメリカ（メキシコ含む）の各国 
で利用で きます。 ヨーロッパ、中東、アフリカ各国での電話サボートの期間については、 
www.hp.com/support を 参照してく ださい。 規定の通話料金がかかり ます。 
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電話でのご連絡 

HP サボートに電話をおかけになる際は、コンピューターと製品の前からおかけください。 
また、以下の情報を事前にご用意ください。 

• 製品名 (HP ENVY 120 e-AII-in-One series) 

• シリアル番号（製品背面または底面に記載） 

• 問題が発生したときに表示されたメッセージ 
• 次の質問に対するお答え。 

。この問題が以前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう一度再現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、新しいハードウェア、またはソフトウェアをコンピュータ 
—に追加しましたか？ 

。この問題が起きる前に、雷雨があったり製品を移動したなど、何か特別なことはあり 
ませんでしたか？ 

最新の HP サボート電話番号一覧およびご利用料金については、 www.hp.com/support を參照 
してください。 

電話サボート期間終了後のサポート 

電話サボート期間終了後は、追加費用を支払うことで HP のサボートをご利用いただけます。 
サボートは、 HP オンラインサボート Web サイト www.hp.com/support でもご利用いただけ 
ます。サボートオプションの詳細については、 HP 取扱店またはお住まいの国/地域のサボー 
卜電話番号にご連絡ください。 

追加の保証オプション 

追加料金で HP ENVY 120 series のサービスプランを拡張できます。 www.hp.com/support 
にアクセスし、お住まいの国または地域、および言語を選択し、延長サービスプランについ 
ての情報をサービスおよび保証項目で探してください。 


職蹈 
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10 技術情報 

このセクションでは、 HP ENVY 120 series の技術仕様および国際的な規制について説明しま 
す。 

詳細な仕様については、 HP ENVY 120 series 付属のドキュメントを參照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

-注意 

參爐 

- 環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

- 規制に関する告知 
參 無線に関する規制 

注意 

HMtett-PAdmtl か £ の遢知 

本文_に妃蠊！ nrum _铒，予费なしに R 更老とび 

鳙法で褒 tfe れて P 昜4含奄に**:■■で¢11可辟く％本漘料を興**, 3#,謂识す蜃こ 
■じ Gn てい* T . HP 饜尽■びサービスのみに邏され*保 EB . 本羼に纪 ■ 

sn てレ*内梅は、4匁 ms 障 eaiuf ： せ‘， HP は，本暑 CE 載 s れてい* ftill 的， tttUlKtroKU , 島*い&窗瞎搴項に〇いて，一 
切■珐モ負い*せん， 

¢301? H^Aea-PtekMH DMtopnient Canp*ny. l.P. 

McfDsoil , Wirdcwn , Windows KP h tf Winder Vista B, 采, Moceon Corporaton 办 

衆■霣 t はその鶴 AO の MKn»<ACwporAicn の暨儺脣■掌た枯醑■で 
Intel £よび Fwfaun は t Mei Cwpwabon f! JC は米 _IS よびその幢の国;の子裔杜の豐霉齊_7 T« 

AdPbtf* Adobe Systemg PncHponEed の _• です . 


仕様 

ここでは、 HP ENVY 120 series の技術仕様を記載します。製品仕様の詳細については、 
www.hp.com/support の製品データシートを參照してください。 

システム要件 

ソフトウェアおよびシステムの要件は、 Readme ファイルに収録されています。 

将来的なオペレーティングシステムのリリースおよびサボートについての情報は、 HP の才 
ンラインサボート Web サイト www.hp.com/support を参照してください。 

環境仕様 

• 許容される動作時の温度範囲： 5 Q C 〜40 Q C 
• 湿度：15%〜80% RH (結露しないこと）、28 °C の最高露点 
• 非動作時（保管時）の温度範囲： -40-60 °C (-40 〜140 °F) 

• 強い電磁気が発生している場所では、 HP ENVY 120 series の印刷結果に多少の歪みが出 
るおそれがあります。 

• 強い電磁気を原因として混入するノイズを最小化するために、 3m 以下の USB ケーブル 
を使用することをお勧めします。 

印刷解像度 
ドラフトモード 

• カラー入力/モノクロレンダリング： 300x300dpi 
• 出力（モノクロ/カラー)：自動 
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標準モード 

• カラー入力/モノクロレンダリング： 600 x 300 dpi 
• 出力（モノクロ/カラー)：自動 

普通紙•高画質モード 

• カラー入力/モノクロレンダリング： 600 x 600 dpi 
• 出力： 600 x 1200 dpi (モノクロ）、白動（カラー） 

写真-高画質モード 

• カラー入力/モノクロレンダリング： 600 x 600 dpi 
• 出力（モノクロ/カラー)：自動 

最高 DPI モード（サポートされている種類の HP フォト用紙を使用した場合） 

• カラー入力/モノクロレンダリング：1200 x 1200 dpi 
• 出力：自動（モノクロ)、4800 X 1200 に最適化された dpi (カラー) 

印刷解像度については、プリンターソフトウェアを參照してくださし、。 


用紙の仕様 


種類 

用紙の重量 

給紙トレイ* 

排紙トレイ 卞 

普通紙 

60〜90 gsm (16 〜 

24 lb .) 

最大80枚 （20 lb . の用 
紙） 

25枚 (20 lb . の用紙） 

力ード 

最大75 lb . (281 gsm ) 

最高40枚 

10 

封筒 

20〜24 lb . (75 〜90 
gsm ) 

最高10枚 

5 

13 x 18 cm (5 x 7 インチ）フ 
ォト用紙 

最大281 gsm (75 lb .) 
(236 gsm ) 

最高25枚 

10 

10 x 15 cm (4 x 6 インチ）フ 
ォト用紙 

最大 75 lb . (281 gsm ) 
(236 gsm ) 

最高25枚 

10 

216 x 279 mm (8.5 x 11イ 
ンチ）フォト用紙 

最大 75 lb . (281 gsm ) 

最高25枚 

10 


* 最大収容枚数。 

卞排紙トレイの収容枚数は、用紙の種類および使用するインクの量によって異なります。排紙トレイは、頻繁に空にしてく 
ださい。 


歐 注記 すべての対応用紙サイズについては、プリンタドライバで確認してくださし、。 


両面印刷の用紙の仕様 


種類 

サイズ 

重量 

用紙 

レター： 8.5 x 11インチ 

エグゼクティブ： 7.25 x 10.5 
インチ 

A 4 : 210 x 297 mm 

A 5 :148 x 210 mm 

60〜90 g / m 2 (16〜24 lb .) 
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(続き) 


種類 

サイズ 

重量 


B 5 ( ISO ) : 176 x 250 mm B 5 
( JIS ): 182 x 257 mm 


ブローシャ用紙 

レター： 8.5 x 11インチ 

A 4 : 210 x 297 mm 

最高180 g / m 2 (ボンド紙48 lb ) 

カードと写真 

4 x 6 インチ 

5 x 8 インチ 

10 x 15 cm 

A 6 :105 x 148.5 mm 

ハガキ：100 x 148 mm 

最高200 g / m 2 (ボンド紙110 
lb ) 


調整のズレ 

• 普通紙で0.006 in/in (裏側） 

W 注記 国および地域によってお求めいただける用紙タイプが異なります。 


印刷の仕様 

• 印刷速度はドキュメントの複雑さによって異なります 
• 方式：オンデマンド型サーマルインクジヱット 
• 言語： PCL 3 GUI 

コピーの仕様 

• デジタルイメージ処理 
• 最大コピー枚数は、モデルによって異なる 

• コピー速度はドキュメントの複雑さ、およびモデルによって異なる 
• 最大コピー拡大率400% 

• 最大コピー縮小率50% 

インクカートリッジの印刷可能枚数 

カートリッジの印刷可能枚数の詳細については、 www . hp . com / qo/learnaboutsupplies をご覧 
ください。 

スキャンの仕様 

• イメージェディター内蔵 
• Twain 互換ソフトウェアインタフェース 
• 解像度：最大で 1200 x 1200 ppi (光学） 

ppi 解像度についての詳細は、スキャナソフトウェアを參照してください。 

• カラー： 48ビットカラー、8ビットグレースケール (256 階調） 

• ガラスからの最大スキャンサイズ： 21.6 x 29.7 cm 

環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供することに積極的に取 
り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入れています。高度な機能と 
信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限にとどめられています。素材が異なる部分は、 
簡単に分解できるように作られています。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かり 
やすい場所にあるので、一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品 
も手の届きやすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 
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詳細については、 HP Web サイトの次のアドレスにある「環境保護ホーム」にアクセスして 
ください。 

www . hpxom / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / index.html 

このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

• エコ ヒント 

- 用紙の使用 

• プラスチック 

參 化学物質安全性データシート 

• リサイクルプログラム 

參 HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

參 電力消費 

• 才 一 トオフ 

參 省電カモードの設定 

- EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 

參 化学物質 

參 有害物質規制（ウクライナ) 

- オランダにおけるバッテリの廃棄 

參 台湾におけるバッテリの廃棄 

• カリフォルニア州過塩素酸塩使用電池に関する通知 

參 EU パ'ッテリ指令 

エコ ヒント 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます。 HP は、お客様が印刷時の影 
響を判断し、その削減に専念できるように、以下のエコヒントを作成しました。本製品に組 
み込まれた特定の機能に加えて、 HP の環境への取り組みの詳細については、 HP Eco 
Solutions Web サイトをご覧ください。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environnnent / 

お使いの製品のエコ機能 

• 両面印刷機能：[用紙節約印刷] 機能により、複数ページを持つ両面文書を同じシートに 
印刷して、使用する用紙の枚数を減らします。 

• 省電力 情報：製品の ENERGY STAR ® 認定ステータスを確認するには、 53ぺージの 
[電力消費] を參照してください。 

• リサイクル 材料： HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご参照ください。 
www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 

用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の使用に適していま 
す。 

プラスチック 

25グラム以上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マークが付いている 
ため、プリンターを処分する際にプラスチックを正しく識別することができます。 
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化学物質安全性データシート 

化学物質等安全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手できます。 
www . hp . com / go/msds 

リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと提携して、さま 
ざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施しております。また、弊社の代表 
的製品の一部を再販することで、資源を節約しています。 HP 製品のリサイクルについての 
詳細は、下記サイトをご參照ください。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 

HP インクジエツト消耗品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジエツト消耗品リサイクル 
プログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使用すると使用済みのプリントカート 
リツジおよびインクカートリツジを無料でリサイクルすることができます。詳細について 
は、次の Web サイトを參照してください。 

www . hp . com / hpinfo / globalcitizenship / environment / recvcle / 

電力消費 

ENERGY STAR ® ロゴの付いた Hewlett - Packard のプリンティング&イメージング機器は、 
米国環境保護庁が定めるイメ ージング機器向けの ENERGY STAR 仕様に適合しています。 
ENERGY STAR に適合したイメージング製品には、次のマークが付けられています。 



ENERGY STAR に適合したその他のイメージング製品モデルの情報については、次のサイト 
をし覧 くだ3し、： www . hp . com / go/energystar 

オートオフ 

才一トオフは、プリンターの電源を入れたときにデフオルトで自動的に有効になっていま 
す。オートオフが有効になっている場合、電力を節約するため、非動作状態が2時間続い 
た後にプリンターが自動的にオフになります。プリンターがネットワークルーターとワイ 
ヤレス接続した場合、または警告またはカレンダー通知を有効にした場合、才一トオフが自 
動的に無効になります。オートオフ設定は、コントロールパネルから変更できます。設定 
を変更すると、プリンターは選択された設定を保持します。 オートオフによってプリンター 
が完全にオフになるため、プリンターをオンに戻すには電源ボタンを使用する必要がありま 
す。 

オートオフを無効化または有効化するには、以下の手順を実行します。 

1. [ホーム] 画面の [セツ ト アップ] をタッチします。 



2_ [基本設定]をタッチします。 

3. オプションをスクロールし、[オートオフの設定]をタッチします。 
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4. [オン]または[オフ]をタッチします。 

5. [はい]をタツチして選択を確定するか、[いいえ]をタツチして現在の設定を保持し 
ます。 


ヒント ワイヤレス接続されたネットワーク経由で印刷している場合は、印刷ジョブが失 
われないようにオ_トオフを無効にする必要があります。オ_トオフが無効になって 
いる場合でも、ユーザー調整可能な省電カモードによって電力を節約することができま 
す 0 


省電カモードの設定 

HP ENVY 120 series 省電カモードは、非動作状態が5分続いた後にスリープモードに入る 
ことで電力を節約します。スリープモードに移行するまでの時間を10分または15分に延 
長できます。 


謬 注記 この機能はデフオルトでオンになっており、オフにすることはできません。 


省電カモードを設定するには 

1. [セツ ト アップ] アイコンをタツチし ます。 



2. [基本設定]をタッチします。 

3. オプションをスクロールし、[省電力の設定]をタッチします。 

4. 希望の期間 （5 分、10分、または15分）をタッチします。 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 
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G«tWaa tA^wdw^an Si«i# lu^ di* ㈣ dibf drj 今 #^ D^m Hfwn dw 

Riirni^n hr*« ^hin fy^nafviigAa 函 in> Zfilpui^ htwr l^krs^a^wx IrAg) lw» Wull ekr U-tp^A bvi Hrd skmm v*-mii th* Art urd Ww •fcvivl 琴 xb hmnr 

IjdfinnfiLrEi Lr = p- rim Merm£ ^#fm und dmr Ur-»iJl tkstiMIL W«(m HarTrolizr^- dbrubffr, wo "iw a^m -1 “r- ^imr^c ふ r^x^m±Mr^ LiF「《-i i^pfpa- !b_ bn 

cbn firiLchm l^chdbri, MvMdihCilHi adv 4a\ wq dot ^wdl mwaimn hahmv 
SmdiliviwhM dF cftdi r^W&vnav* 如 ip^rfv dl prlrdilf MltUAiM. iwr-A^n 

t^naaki lirebab chw ap^iam cJ pHracktlc-a bula coNkn-icn* i^dka dh* 1 pnsddfci new dnw muhtw ira^lilo lauwnm agA afcli rlkJ>t domHlci. »Si ul«nl« ciwa>VEi pfwmdn dla 
in^tinrta ^Ul« ^panus ： kplar»-d? rdlpnppa ■ 一 La^a — rac^dla tajlr^fca p« 1 air^ggb ^UU ^^E3w;hialu«- d_riitm ad (# mc^dla v il i*;kiwaln 

Hn^ —一 qfiprwfiL.i.igli^ ijq \m 『 gp* dl fta«cr*；™ Iq Ir»nw*}^«-«p oh« hql ； qppg^Lri.Sgli^. -pAgqr^. KApnmkf 

，一 rifeii^ ibiriir^ 一如 - Mil d-lla ridkl^. a Vi PmF# 戌咖一び ddl* ■■afiatMi^ I ： ^f49lf*r#ii prnffki MlfMfii 也增 iriiMil. 

il WnEifr ^ -MUlliMrH idti rilm^ ll rrij^Eisi pi^tiiai I 4»dh i MAx Csifi4ldis A fh^iAikL 

|kp|ifkH(*n »i>»My4t -d* w p. , _r . v p*r 4« w \m IW*fi lvr#fw* 

EiM li'rHba^i iJ pp^dUfU a _ #ip^ibdtafi «d=c:fl fv _ p^vvlp sJWimfsr ^ pindvdo jvVh* eoA la rMiidi^n J coHlvm i ; dpbv ^Iv^nn^ M* ^ iit'ilug. M 

napcnnti^ciKl d 一 nivdin -nilvpj^s vi un p^rfc dm '^icagiAa cim i^raiin dvr «ki db opuiflia f fl != — !*— m a^kkf pra* iB^ra^x§a nla ^vhUusb 

m d raa^wia 如 b — mraci^p oFfjdaiQ a pwwr k^tui rolanJ— y a ^pananfinsr J <«c-c^ap pn4ifa \a BaLRl f ■ mvda armtmrim Si dun irkmman ■adkbvvd adbrv km 
Iiiji ■■■ *k»d» p ipla d^^ar ^sm 晒 iduoi pom »■ nckl^db, p^ijf— mn c-ni^db con bi^ ai/targini4 — kicdbi 6m Ur cIm^s^ enn-fi BfrwcA- dp gariM>n 4* n^iuoi 由 di i^qm Up 
4op49 的 一 pHd^：^ 

Llivbftaca HfylniiiBfcho iniiun ullvaAwil v itni^ciiMrt » unwdh EU 

in^Lp ri pc^Ldu n«bonq ^ 4111 «Wm ajwicul#, rvn M ILvhj^i% p«iy*n »V^ctf»n mdci 4an»riha ^bgsL CMpcwM^P IC l« 

b«4fc pl-d4fi-. I pW uK^ri. ^ 山 .:. ■—‘I ¥ffk f-IP^ ^^4 i^Vj aWflWli liK4l^r^»i 

<;| 雙， " ： -«y. hr : ■” 「,.— •■■ u ”- »■■■”. ：ン . .1“ I •■■ 阿 ■ ぐ " i- .,»,W 4J |., H I ， ..t..i..» ,.：■ S ■『• ” ■■■ « ■.»■■.% M «^-i. |f |i \«1 ： -l-r-.r,,. . «.*-, ..." ■- 

vpJra-l'fcb — 駆 一 pwori k pMpiiE^i, fiufriw f^L^I aa um^i> ^r^il 一 ■ai'haipn&v^ od!^paJi£R i a#i 1 mi£ a lin>id^ci ribfiCTnJ'M ■aej^ada nvba t islacKcdlv. IwJU plw pw^icl 

LM* iy>iia=>l,pi nl-r pSi d#^a. ^rriKfiapp i's-w*w ■ ゴ ?ra^uli!W tdm Tid bcsr^aNwi vapvnin t«I dpkM '‘uyvdUhir^gpcv'KiJd I il*d^ m cLrf dd ermar of borta^bdia dfiAifc gl : ヤ 

wd ri c^Imiv d*l ab ^vlil F^nnwIingiiiThr m«d hrlalk pa jgpnbvg d ‘ og dnktoiUli dkkbudiif*. Dm% ■■"「■■■_ ■rdKaiWjrg cc) d dil alUikytif^p pA 

Ildip^dUvl borlkialfalH « M^lll^J bmm ndu-Lqv nuouKp ^ P^>« ci ganbiiig *m4*r gtadpipn ra^ _■ mv^mman ^abp^ «mlm. _ 由 uJ _ mw 

^ krtp ^ Ler. 4A_i« dll AI^JiiNr 111 琴 t 中亦 ^ _•» hM W 山 Mi* p^-sklV 

AhMHifl van oAq^dsnlkl* «^BfUfwHuur daar gBbrLdhwii In porlhiii«#H hublmuflflMU In dk I urn paw UhIb 

S "- ，』 . 卜… .》 I a ：I 1 ： .： , ,,pJ ■ .., ^ i S«i .. „ I t- I -H I. .. .. ,1* I , ... I -I ^ «... r- iA ,-,J.I, .l-.J ,■ il.p,l,i,Kl- 

-*№1 一 14it>^v«v ft-ji -oh dy^fun##^ ㈣ i 3 Ci, *■ >№1 ■«# «Tgr#4o^J* 

r 围 咖 rii^ w 4gu wr hf *m» K^pfapM'L im n^irrkml >op v^r, wijM d# cUi TofcjJ-fcr^iP^ wrt ^ r^；py tii ■^,1 VtRii hWwr rivTrnlm Mr 

areftiur kir# hImran vogt -nc^lhg hu^ v ^ortEKJ cprarar nl M g»T__i lini<i ■-• uw waar^adw. d, rvn^inqpdBnl ti dii wfed -mar u I'M pac^ci 


ら hxate'l ™ boh f 


h kn*u«ii«*lR 


bAi 1 %r«ldtfMM l M MM 


一 … k .… . t す ^ ^ „ -M kdarl-mi __ 一 

3-=f« pabnll efi un wu^ha^ m h^i nada inaki sl^Mt-n4ta ^ul^. bdw on nia 104 Hritia rauiArud habJ# iJUei ^vhdHud p 

LnllHHrftaaiAi ■ ■ l imiw *rddi kmunlM m ykMhnvna ahab pUria b^cLvuanpd nnq ks)adb, — kbJivnlna lalnii inmailA lav lad■ p kadkksmb olu/kife. 

L>hta. 神 mm dx^iMP ⑷ I 泊 U 11 * _pJ_ 

lobMbfl^. kdUltalf bomoia.ukMlMmm I□«»,»» »b«HI. 

I ,， - «— ■ ■ “… r“" =■ , ，- _ , .^i,, mtA ；...^M ■ ■hi -,imi^mJ t ,.i.Jim^ifi ilfcliiB *C%ii|** Mj^.l a i..^ ■«■■ •■■«_■■■■. …メ 1...- T “ L ■， 

*#iUk |a Ubri fa RdhlH ■如 Uni 闻 lb ffwim 

9^*6 tusH^ini %paNKn.< ^3-ii4i], p=4«r m.rfmimm irmn**r- p yr^driiMli iatf lcvTinMaflD» brili^a |dlntl*r- «ipn-l^qpahniia atAnS^HMii lirarfcnRnii'id. |ArtiyHi64lb %» lucrib^ 

\eAmmnrwf^Vt 

Ta rapdN niw i^3^Jkid|jd r"| cjfTi ■nu^n'ijaaD 1011 m^taki >cvuci frli -ta "ipaldiT orfl-va Ar# np^rici ra - , rrafr |aEsi[,' ^ji dtUsi apcoub anopfipimi]. Av ， drm,. iiiDuir-^ n。ibai va 

arryyKy 1 c. ii^[|^pri^ -au»EU£. zb 一 .a aci&apiat^ 8 ! ^cwiybn ■ouXikevf^ancf^i^HSiKJV fin rtf^ mnuiJiuapj ^^|mcy r^LEirpaiau na r^i ^pBvmDU i{pnliapsft< H oUiiXx ^. 内 ica 

穿 w dj^ppuAi ojouum *q !||^|^ 1 | 〇 " l-b #«aii-iv ui mq ^h* 3n nypiiiijbijfciv ^ ri iu^r ipttm, un m npuambiiih n iu 

rwp^MkN *4,^4^'!^ 福 1 bM >? 一 BffvyHiiE *q qn^jl_l| 'l^,4pi|W *； i«i|vpw^|ch i- n np_ 1 ^ 1 ^； qgy^Ki*, 

_P|^ 内一推 n^4^¥^i M«t^ Qf^WH ««• nfU^ 

A h Mllpd«luifV|w^|ok b 準 _> mnm jhwli^gftprftniai hAppn -n CvrafP9< 

h 知 -i V..JV , 中 ” _ppil 沖 ：- ■■ 圆 ■ w i_! ■ ^-iv ■! M«-ik 中 UMI—*■ ■ 為 *M M r+.:_«; Mod 滅 ^ i 具 i 〜 ybdal*. 

i'T|r ri M：U ,.. r ^M；' - H-ll；- ',-r L -J ■， ■ « I -p»T|. ■ - Cl. r I。， |w .r.P 1 ! T,^. r - ? Vl V' I ■〆• L “• 

A huiaMbnvQi^k ■hijteniW gy ijNv ii i|ra^airf^n-4ia □* Ivfiiwrii <rdbn»« ^TKid-XH^vr «qw.'Pa J a a' h bufisilp, hopr a k 邊 ladiL urs^aiinaitgiv as- 

ooikji^w te □ ri^vn aid mu 布 odcr，lilrliniL Ha tan^iifcibsi uwiAtb kagn amfeidiJ コ i-jJ.. dFcl bazInnifQ i^nhcunsailiva a hu'ksiaLiinic^^nl. ^bncMlHi 

q nalpl Or^armdH^ialhoc, ^ M 丽 kilndUL Lh^i^PUmI riqldkandi vtdhdbkaf *fayf 〇 Ivra^k. lia^drna^i^^M ] 匿 

■I LkitftiAfu cjrtiH4aicvib l«a rmlvlpbii hrkAm Elraj^A S^vi4tdMi& pil#dWajhli rwA^i^rwnlmcl^ 

$« jvdbaa Lr? bvii^Bi Hal l^i ^3qka|um iKaAdka,. \a |a tpAgl h^eI'^I _ 漏， 11 〇 »4> pr pfc||ipB ra&|^lHnlK^i^i rfk r l yf w^w. J£^ apaf cdplkflgp. pqr idAsitmAira no npt^»riq$p Ipri^ 
mM norftii«^«v4ilCMi *M. Itf 咖 *«to< nvdvrtgi «WMyi >qp4gf_ 4*vls*|» pfliMd* bpiMwitongp mk einrtu f 411114 

■ ， ft*i Mi **■»_— ， w*!■*-_ _ia •■__■ plJiftri ： ^ -i-^i ■ :™. v—*1. .. .^«,vi-. -J 1..; 

rvab^f rvd-lpa wAi. Ivd«^ ( af -i^b pan^Av. >^iHip>fin€4itii erfb-lM^i dWnrfy fdi ■*_■_ krd — k) Witi. 

RH iwipppi WBilfl#ptv k pfftwp^l^ riWPV Qll^P ド闕， 94 Nw|«H ■稱 

BTfl 1 い …」；. iqiwt : - S L .i- し ■" r H fc.L>，，• » F ll ； [>1. -u^qlr^ L lr.-,n i-.r.., - 1.y| -t^'- »'* | パ "|1 ， >1_， i - «v ..1-L ， __r| r- r . P| , .f r|^H|H#ft ； 

[aiydriUi jlilii 、 _ 1 _ 1 _ r iklP i!jb こ pnti^M _i alF«fcim jfipiga bun CAArti iuv*4dnA it pwdi^rifrt, bw iHA^tfni rtiMira^u iMlIrtii r kad |ttnM 

yra pKi±iib*a imcgaLru mkirici r zjfsml^ ^a^mcjarrL mcL Ual nlanmoc^cH apH *a , Iulf galhi hrm# >3lla4u3rrrq ^niirb k : nsrgq Icmp^uhn | sl^rwov^ naica ^ntybqi, ran^ i^kc 

cAb% w^Irws taJr^iBrfaa, pat^aiu^ kurbii (urbslB ppcduili? 

UiyliEtiU:]dl l^hC^AJ phCAE RtiypbMriFiykM ^rWwf^h W IlHfi ltJrt^lkh| 

SfmbcJ Limmj-zjxH-y rc pnxiijica yb c^ia^avcnu ■a-r%acxa I rs* i! s«q= pmd«l b n, raMJY #V!C jc =c mjw^ j rirrp-*H -adba^m jl— jgywl ..tflknwin: adpc»v«cdr anf 

pa*»rc mr*m ji-^tagpa ip da «yinac nziius p^nkJu gr»nad 冲 477 J ， r .‘▲ inych ai^Na** i?i 户 h • sSwmsiirww l 唓 ^ 14 q a+odSw 

H 4f» cl\ *nnf miAi#- HTi-ra^h jari b^>»r 一 : ;r ， 一 n : Mm irf^n^: _ n# Ipn— tp Wf 4p» J l^ilpai p W n^4*Q> 

uv^ftoC v i!iilpMM«^n^ -#Uli kiU^dK - priidj^fc wih«i ■ 一 *1# _ ¥ ipfirr «4f^dSm U# m\*^Lm 

pmvamWm d« 編 |ulpa_MnlBL par UALaAriu *|* r»piri*wrfaws 知 Unl^B Empala 

EM* Mll^iX. taj |... D |.^. .«. »| _ul. . 1 .|» 1 . ..1. i. 十 _ >■ |-«*ki.. i«n> ^m»\m ,mi .tai 中％ ㈣“ j«r* — M«- ■**”*.,_ 匡 .■« rm^^^mykii • Lm- 画 ” ■_ ■ 本 - 

^ 3 __T> 4^tw\t^cm Ai ufi paffmj 6m ediki dtai^rticK? pM d> Wrci^n^'«^up^m*r>|ii« -idro.*iiKri-i* A r ukfe a fmLk^pm^ <dm ra « 

^Kirl* DMtiam nr cmivna^iD da ^maKwsx rcftmii w go^oriim e^uk ai rv^ picmvnlai mrac- ^rntri bJqi d* itrma n p'L^^ijT oimdn Am gi-uui i * e- nivb ew - 」 b i f J，. 


ii*ji nas^w k^r» andr ckKa^sr i 
pdfqpjirL qi (prodsJti 


ga^riipr c^m cm k^. pf=m«nla mrac -eda >4r fcrrrn a p'^wjw t?ns»dn dm gi-uuii * e nub ei-b ii- i m IWa Mw mii 
cslstti—, 晒 Nh hhti ca^kAD cm a 1 1 jHoimi IoeoI 1 da kbs cidadB^ Bawvi;a db-hmj^ni pubiica cki mmj tnrra ou a lafa «vti t^jr 

FMPtapi pdU>i\TiiWitmi m hrqjlflftdl Eur4p«k*| iM^A pri 1711 Mj^srani Harind^rola r d^mMont da ^4p»du 

Irl- ?|i-nbd na andjU* aUac na [chc.dbd 矚 rrarw^, x-y n«ima byi l^<n¥niln||vn _3ri;n^3f*_ NdtimIz. *ctk: ti=Iii p«»irvm -ackw,iiki, l-=k:_ icxKiikridi na .rtumam 

m ， rt^ ii^wipKi^ 儀 cyfcbe ki «UMci>Jch ^ 4aki™dfe 杯 h _pd—L S^nimm ||_ r . uremf^ms ra a#<3^ pcmilc^h^N ffdrof * 母 

K1^ -^eb _:詾灰螓 u>r$ I->^44 idw# • Dall^ : rrUi^^ » i^Kinwam ibw d r.Jbi*^9 m^Mjm ^«d* 

¥# n«* ItiiMp^vpmai ifav ^uki ki^uniiprilv 决 1» . pMd^f^ bd« il# ln^ 


irfat* 1 •nUU t 

Biwim-ji 翮 • 相 _ 如嗶 u nupti^iiitfttwHh pi|Bfv«| 1 wib|h4i» Mnii|« 

T® n® Sa-d^lLu dt 。的 _i. ■}• if ilAi 禪 41_ cidkMdili il«wpt| 

ffiwlv m ndll^ ' ■ ■ - '• - ■ '■ -飞 


"r x™si f* iwWbjrf' 3a irMd itwfcnf h dHa^i Mpud^jb^ «d^4dk： Odpai^np <WJa ： iteiwn 

wl>j l-g r^iUirflrt 卜 (ail^iid*«i §i*l#rr.rp n -_l -u wkt <sa>mrm I fckwi— PDinFijw- h c^po^fp ot odhn««p Iniv pu^ujp y|«a-^' mft h Aa^wi , 

cs be- Exipodrci aprmrva mc^t. imm HoLq da 勝 wn- » idrarv|» Ipjd« n-34xJjv. \mi id^nocij o rrao^h, -Lpv Ig^Lc edd^KodDaa-n u^JFitTia rn rvrC^ran^ -dbJahi ph 3 -a4a^iri. 

lowarani psdpl|t 成 k|B Wr uidi^L L-pk 

sv b Hiih -i lU 


ir l-dr pnadukhn bm. hJI an b 


bMirtf SV ll#fn> Adli i lU 

liklsr dbr pmdiidltifpxkrir^ar ^tad dkn h£r qmbcJ«viIdi irta hi_n_i ..ii m»dl nani^l liflAdl'karfdL i ri^lal he- 一 

■nnlriftq av »■ l*c 卜 «iikl*ar c Gwum dI b-rc, kaiHendii p.^c£khr "I Atarrirvdng hfdpBr i ill aFI bM.ia .dm ^ir«tiuii«m3 ^alum.w DmmJi^ kkydxka bdda 

v^L^T «^h pijlf^n ^ prodaUw _r_lr»| p« 11114 <^Ivup. po^vf nlr^TArMlai^ _IU 4^ fc^fiin Iftif^i 9* "Pi liiicHw^tw m 呼 ‘ \^wtnqr 

i__h 譯 —i Fb 

unp«M ua afrofqi^vHM >a, wnw»i«fl bt na»p*A 側 m_ _ hbcihh jiDamaiarH ■ impainm*€u. 

ih <!*-*■•" ㈣ _ sw»-a«fli • ivw^ 1 # 'HSw jw _ _ iwir» ,£ fl*« 

If 的於 ibi»\ >^«u fact ra Q^p«An^- r^pm.1 » ixb w^^p9Hmr.o 響知 

m t an ,i| aqMJH HKsvi0VBlc-M|r rlwnra n* nfuin^pta! m npHpaif^i ppcy|En i« lapoin 
□ra cp«f|a 土 rctH^w Hi-4K3p*di|n thjfy «auiv jfp cctoihhi cfcriyjpaima bo ainq^hifH k 


-Mit ^rwapwita i» mmp^ 

la iw^Uf- 抛 K-y^patmw ( 

U»D mn. w BO-w R«nijna *« 
m cue: cmiw'wb a^K 亂 rpma bm . 和 


! hd ffiCEryipii^^a jb ^«*cqfckH ^pp 1 nmr^ihnrH^M ド rtts^ra m mfiiTi-^te w (Tp^|Eifpf« aRypEn i« 履 opaH^xa paifPirKpaiw, rmB. «# jp -p *^ipaijna 

lfgscmm .m auumra cp*qa j^a ■■!!■■ uc Hi-^apr«u|n mcuuii, jfp extoihhi c£qpyjpaiwa na DinqpiiqH in pHiHi->>fKa#» 131 ci^poww n= cmth iii* e^hc i. ipma v, 4up« 

CU&r^^iB rq aiflTI_ J B HRU C MHIUIM^ » UHIH n npE^KIll 

Ih^ifyHncH ^ilpEmiinMla 9 nlnta dm 成 M HiSdL^HrE ^aSflici dbt UAkjnMi EurdpMnA 

Ach^ imbd da pn pneu wau^Srzm a->iid 口 d p»ckM.lu #dkd tp^.1 tti at^mf ?-mdui ru lmL.m o^mal dtt.f sic- ■: dma^ ■d^uM .-ott^h r ai Ld p-^ Ktf oilld, ^sr 
iMp=npol?ILlqjlv ii!i (M?»oki|. dm ^fh^nanfcJ u_ prad^neLrJ Lp -ia r«-*ru #■ ccAm^iiw d iyw al pvfru rprckuiu ^wiBurior «J*cir^H |. g ^hponw^yor pi^lmnic ， 
■r—ln^-T - 」_•=" w ■‘,■■ _ _l ■.一 •>•■• .ftil : -.i-.l J.- !； u-i i .r - . ,y . ,fcT 1,. , „.-rv, 1 i-. 1 -., . .^.„iL i， .«^„«/| ,» i.i.«ui - %；!-».- * .1. i«-r,,,^i 

i-fKMl ti IV^-u -4n «^|： linfil- — … H pKfflt#[prMb P«r^r 电 tv iT^d-kl *wcdlit «_ 

■ M^idiJil dUi »dutrh#ii vdfil&la-ii dm 1^ Wfrvji aciilfanrf ^ra^Mul 


化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European Parliament and the 
Council) などの法的要件に準拠するため、弊社製品に含まれる化学物質に関する情報を、 
必要に応じてお客様に提供することに努めています。お使いの製品の化学物質情報に関する 
報告書を參照するには、 www.hp.com/qo/reach (英語サイト）にアクセスしてください0 


ii 


環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
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第 10 章 


有害物質規制（ウクライナ) 


TexHi'iHHH pernanAeHT 1140 只〇 o 6 mg>k&hhsi BHKcpHcraHHii 
Heoesne^iHMX penoAMH (zKpaiHa) 

0611 qflHQHHS Bi^nosiflpe bhmotgm TexnhHoro per/ia^eHTy iiioro o6Me?KeHifi3 emkophctohm 
flesiKnx He6e3ne4HMM peMOBUH q eneKTpH4HOMy la eneKrpoHHOMy o6naflHaHHi, 
3QTBepfl>KeHoro nocraHoaoio Ka6iiHeiy MiHicipia YKpaTHM sifl 3 rpy^Hii 2008 N 2 1057 


オランダにおけるバッテリの廃棄 

Dit HP Product be vat een I ithi u m -manga nese-a loxid e 
batteri』.Deze bevindt zich op de hoofdprintpiaat. Wan nee r 
deze batterij leeg \s r moet deze vtslgens de geldende regel^ 
worden afgevoerd- 

台湾におけるバッテリの廃棄 

rn 廢電池諝回收 

Please recycle waste batteries, 

カリフォルニア州過塩素酸塩使用電池に関する通知 


California Porch lb rafe Material Notice 

Perchlorate moterial - $peclol handling moy apply. See ： 
http:// www.dtsc.ca ,q ov/hazardouswa ste ノ perch brale/ 

This produces real-lime clock battery or coin cell boftery may contain perchlorate cind 
may require special handling wlhen recycled or disposed of in California 


(fgT) Baiterij niet 
waggooien p maar 
iitleveren als KCA. 


X 

1 - nf 
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技術情報 






EU バッテリ指令 


X 


Europ^n Un! 
This product i 

Any 

Directive sur I 


Unto Ban«ry Direatve 

contains a battery that is used to maMiCam data integrity of real time dock or product setting 
to service or replace tNs battery should be performed by d qualirwd service technician. 


jr les b^uevies de rUnion Europ^«r«ne 

f battene qui pcrmet 6c malnt«nlr hnt^grtt^ des donr^cs pour les paramdcrvs du produtt ou rhodoge on temps rdd of quUM 
i longt«mps que le prodivt Tout« tcntdtrve de repartition ou d« rvmplMjevnvnt <le cette bdtterie doit ^tn- «*fVectu^e pur tin 

I tochnldQn qualify. 

BJttort0-R)ctidlnl» dor EuropftKchtfn Union 

Oeics Produkt enthalt cine BAtterie, die dazu dient die Ootenintegritat der Editzdtuhr sowie def Produkteirutdlunoen zu efhaKen, und die fur die 
U»bffm<UM«r Produkts auv«<ctit. mi B^darfsf»n dat lnmndhali«n brw. Au$UUKh«n cS«r B«Yt»r«e von —rwm qual}fi2lm»n S«rv1c9C9<tinlk9r 
durchpefiihrt werden. 

OrettM dell'Unione Europea relatrva alia raccoftac，ai trattamento e alio smaltimento di battedee aocumulatori 

Questo prodono una uUlizz^u f»f preservar® nnc^gritd dei dad <leirorologio in t«mpo realeo delle imposuzfioni del prodono elasua 

durata si mtetide pan a qudla del prodotto. Eventuall mterventl di hparazlone o sostttuzlane ddla battens devcxio mere eseguttl da un tecnico 


ewo prodotto cow 
?ta si mtetide pan 
I'assisienza qualify 

eciiv^ sobr« bated 
» prodiiCtQ contlm 
wdda pant dur^ir I 
iltficido. 

I Sm^mlc» EvropsM unte pro nakladdnl i bMrtoml 
I lento vyrobek obsahuje bMeni, kter^ sAouilk uchov^nf sprivnych dat hod in re^ln^h 
I caIou ^IvotnMt vyrotoku. Jakytoliv poku^o opravti nobo vym^rvu bacvfl^by mAI pro< 

EUs tetterid; 你 tfv 


CXfeciiv^ sobre baterias de id Uni6n Europea 
kst» prodixrto cont1on« una batsni qu»s« uOfeza para cortf«fvar Ia mtsgrldad dt los datos dd rdoj tlampo r«al o la conf>9uraclbn dd praductoy 金 
dbeviada pam dur«r todn Id vida util d«l producta El mantenimiento o la sustituci6n de dichu bnterfa deberi nMli£«ria un tecnico de rnantenimiento 
| ciultficado. 

to pro nakbd 鑫 nf t bMrt« 


Rktulijn ban«rijen voor de Euro( 
On product bevat ©en botterlj di 
dew ontworpefiom geduN*ntik* 


: erlet eller udskirtrWog bw f<¥te^es afen uddannei servlcefekoocer. 

Europese Unie 
le wordtgefc 

cl« leveraduur van hef product meete g«an. H 


oopa Uldu aku dlnslctw 
de »baldab Bkut • 

I tohlb Kooldada vAI vi 


Malaja kdld andrm 
ItfitMwrttud hooMu 


xi.jota kiiytetii^n reaaliaikaisen kellon tM 
non ma^dollinen ko(|au$ lal valhto 

;EMpCJmoTKf^ TVWOVK VIQ TK OT 私 € く 


!n ia laitteen asetusten 


kokolOyrt5<an 
OftnvUJTfKEMP 

Aut6to nparbv iTcptXapfk^a pia ^naiaplan ono4a xpr>oi|ianoicxrai yta xr\ 6«ar^xior| tt^ aKcpaibrrriTaiQ 
i\ tuiv npoidvroc mi o»6k)kft€I 4 toi Unm va 6«opK^O€i 600 kjoi vo nfi 6 ( 6 v Ttocbv af«^€ip< 

^TTOTapiaQ Ga irpcnci va nparv^aronaioOvrai and KardXXfiXa ocnabficu^vo 

I A2 Eur6pal un»6 tekpekes akkumul^torak dire 
I A termA tdrtftlmdz «jjy «lemet mdyneK Mad< 

I turwzvct hogy vdglg icIUrtton a tormtfk hi 

ElrofXK SMAnlbat B.it«rlju < 

Produfctam ir baten^t ko \zr 
rikUinv J 光 icun Apknppval 


sen. Pariston on suurm^teftu kestavan laittcen 


«>Koyiau npaYpaxucau xpdvou 
\ avtiKOTAarciorK owtVK itk 

viigya term^k be^lia6&ainak adatinteariiMt. Az clem Ogy van 
mkombcf vtfgczhctloi 


I bat Batffrlju dlraktTva 

: manto re^l^ lailus pulk^tei^a vai produkta iestaiti>imu datu integrities saqlabtfanai, un U ir pared^eta visam produkta dziVes 
bAYPffjjK nonruiina lrpvp<c arbllooCi kv^ltficMm da 『 biMk;irTv 


Europos S^|ungos be 味 ^ Ir akumullatortii dlr«kvyv» 

Siam« gaminy^e yra baterija, kuri nAudajanvac kad butq 9alima priiiureti real^us laiko bikrodiia vdlai 
9*>mink> ekspioaiavimo la^. Bet kofcfus bat€rljos apwmavtmo arta ke^modi 


K>darbusfuriatiilctlk\ 


ikvn^ arba gaminio nuostatas；ji skirta vi 
kvalMiioos .pt^n^vimo tc<Hnlka5. 


Dyrektywa Unii EuropejsKJ^ w sprawl baterii i aloirnuiator^w 

PrDdukt uwtera baiter^ wykorzystyManq do zachowania integralnosci daryc^i zegara czasu rzeczy^lstego lub ustowleh pnxlukti 
I 如 alanie produkta Przegi^d Kib wymiana batcrli powlnwy byt ^ryibonywd^e wyf^cinie pfz«2 upcawviionego techoiui ser^iso. 

KM sobre bdterias da Uni&o Ewop^d 

? ptoduto conn^tn uma batcrla que 在 usada para mantcr a lntcgrld»de does d»dos do rridglo cm tempo real ou das da praduto c 4i 

jeldda para ter 4 me&ma dunKio que eMie. Oualquer tentaUva de consertsr ou sulsstitiiir csm b«Dehd deve a«r realiz^da por um t6cnkx> qualifkaclo. 

I Smemica Eur6pskiei Onie pre ZAobch^dunie s bat^riami 
I Tpmtn vymbok bat^rli^ ktori 今 1 必1 n» urhoMifiiP «prAvnyrh Odajnv hixUn r*»4lnc4io aftpbo n^^tavpnl vyrnhkii. BAt^rla jp «kon<mjovnnA tak, 

I a by vydriala cdu fivotnost. vyrobku. Akyko^ek pokuso opravu alebo vymenu baterie by mal vykonof kvaliftloovany servisny lechnik. 

I Direktrva Cvropske unije 0 boterijah in akumulatorjih 
I V tern Izdedcu >e baterija. k\ rv»r»n^nos« po 

I pofxaviAo all umervavote baten^e lahko czvede le pc 


bpooblaideni tehnlk. 


I EUs battierMiirelctrv 

■n irmehailer ett batterl sem dov^ods fdr alt upprMi 
ficcradc scr 


ProdiAleo 
ItvyBIngd. E 

/lMp«KTMaa 

I Tosm npomyin 


ide scrvtcdcknlkcr f&rul 
EnponnftcKiM cbias 


0 eptfMe ivm nacrpoMKMre 5a 


,KOffiooe NJitonsM s« noAflbiM^Mc Htt gefiocf va tta AtfMHHteHd MdcoBMMKtf » peanHO B| 

(M nppl 1|P#UW MMHOT Mk np(V\yvm. CoptkATUT MflM M3 (S^TPpMRTA Tpn6RA /p C4» M1A14>UIRA OT KAiimi 中 MlV^pAM 

tDare la batefii 

Acflst pnxiu? con^lrw 0 care fl5te htI!Izh 3 pencru* ™nt 
proicctBt&sd Func(iDnezs pe 彳 nTtrcaga dkiraii de visf^ia pvadusu 
teh(i«cisnide service caisflca?. 


Directive Uniunii Eurapefie nsfcritMre la batern 

I Acflst praSu? con^lrw 0 ^Hfterte care este wnllzs は peruru* mentine lPfte^ra*ea ceasuiul de fltnp n&ai sau set^raiof prodUsumi gs cm esi? 

=JHvice sail dt inlocuirc a acutei b 


idusuluL Qrice Iucmk de jet 


ei batEffii trebuit elEcluatli de un 


規制に関する告知 

HP ENVY120 series は、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合しています。 
このセクションでは、次のトピックについて説明します： 

規制モデルの ID 番号 

FCC 準拠声明 

日本のユーザに対する VCCI (クラス B) 基準に関する告知 

日本のユーザに対する告知（電源コードについて） 

韓国のユーザに対する告知 
ドイツのユーザーに対する告示 


規制に関する告知 57 
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- ドイツの騒音放出に関する告知 

參 EU の規制に関する告知 

規制モデルの ID 番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。本製品の規制 
モデル番号は、 SDGOB-1201 です。この規制番号は、商品名 （HPENVY120e-AII-in-One 
series 等）、または製品番号 （CZ022A 等）とはまったく別のものです。 

FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

Reorient the receiving antenna. 

Increase the separation between the equipment and the receiver. 

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected. 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 

Hewlett-Packard Company 

3000 Hanover Street 

Palo Alto, Ca 94304 

(650) 857-1501 

Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this device 
that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. 


日本の ユーザに 対する VCCI (クラス B ) 基準に関する告知 


この装®は、クラス Brt 報技術装置です。この装置は、家庭 J 3 境で使用することを目的として 
いますが、この装匿がラジオや于レビジョン受懦檐に近接して使用されると受愜障害を引き 
起こすことがあリます。取极脱明塞に従って I しい取 ij 扱いをして T さい。 

VCCI-B 


日本の ユーザに 対する告知（電源 コー ドについて) 


製昴には 1 同*された電源コードをお使い下さい * 

同梱された m 源コードは.他の*品 t は使用出来ません 
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韓国のユーザに対する告知 


〇 1 フ I7lfc nSg(B5)2 至 S 邛坩句 2T 吾号营艺卜 
7| フ | 至人 "I 苧呈 7^^|AH 掛 5t 号を ! H 至 

se 7：\°A^\M Af 吾暫牛 ?MUCK 


B5 7|?l 

( 乃 S 吾玫舍吾 id フ 171) 


ドイ ツのュ ーザーに対する告示 


GS-Erklarutig (Deufschllond) 

Das Gerdf isl mchl tut die Benutzunq im unmiltelbaren ijesichlsfeld am B i I dschinmarMilsplatz 
vorgesehen. Um slorende Reflexionen am BildscKirnnarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 
nicht im unmiHdbaren Ge^ichtsfeld platziert werden. 


ドィッの騒音放出に関する告知 
Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbe け spbtz im Normalbetneb nach DIN 45635 T.19 


EU の規制に関する告知 

CE マークが付いた製品は、以下の EU 指令に適合します： 

• Low Voltage Directive 2006/95/EC 

• EMC Directive 2004/108/EC 

• Ecodesign Directive 2009/125/EC (該当する場合） 

本製品の CE コンプライアンスは、 HP が提供する適切な CE マークの付いた AC アダプター 
を使用して電源を供給する場合にのみ有効です。 

本製品に通信機能がある場合は、以下の EU 指令の基本要件にも適合します： 

• R&TTE Directive 1 999/5/EC 

これらの指令に準拠することで、 HP が本製品または製品ファミリに対して発行しており、 
製品ドキュメント内または以下の Web サイトで入手可能な（英語のみ） EU Declaration of 
Conformity のリストに記載された適用可能な統ーヨーロッパ規格 (European Norms ) にも適 
合しています： www.hp.com/go/certificates (検索フィールドに製品番号を入力してくださ 
い)。 

コンプライアンスは、製品に付けられた以下の適合マークのいずれかによって示されます： 




規制に関する告知 
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非通信製品の場合および EU 統一通 
信製品の場合 （10mW 未満の電源ク 
ラス内の Bluetooth® など） 

C€CD 

EU 非統一通信製品の場合（該当す 
る場合、4桁の通知機番号が CE 
と！のあいだに揷入されます)。 

製品に付属の規制ラベルを参照してください。 


本製品の通信機能は、以下の EU および EFTA 加盟国で使用することができます：オースト 
リア、ベルギー、ブルガリア、キプロス、チェコ共和国、デンマーク、エストニア、フィン 
ランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、ハンガリー、アイスランド、アイルランド、イタリ 
ア、ラトビア、リヒテンシュタイン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ノ 
ルウェー、ポーランド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロヴェニア、スぺ 
イン、スウェーデン、スイス、英国。 

電話コネクター（一部の製品でのみ使用可能）は、アナログ電話回線への接続用です。 

製品をワイヤレス LAN デバイスと使用する場合 

• 国によっては、屋内使用限定、使用可能なチャネル数の制限など、ワイヤレス LAN ネッ 
トワークの運用に関する特定の義務または特別の要件が定められています。ワイヤレス 
ネットワ_クの国設定が正しいことを確認してください。 

フランス 

• 本製品の 2.4 GHz ワイヤレス LAN 操作には、特定の制限が適用されます：屋内では、本 
機は、2400〜2483.5 MHz の周波数帯全域（チャネル1〜 13) で使用できます。屋外での 
使用については、2400〜2454 MHz の周波数帯（チャネル1〜 7) だけが使用できます。 
最新の要件については、 www.arcep.fr を参照してください。 

規制関連の連絡先： 

Hewlett-Packard GmbH, Dept./MS: HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, 
GERMANY 

無線に関する規制 

ここでは、ワイヤレス製品に関連する次の規制情報について説明します。 

• 高周波暴露 

參 ブラジルのユーザーに対する告示 

參 カナダのユーザーに対する告示 

• メキシコのユーザに対する告知 

• 台湾の ユーザー に対する告知 
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高周波暴露 


Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of lhi & device i & far below the FCC radio 
frequency exposure limih . Nevertheless ^ the device shall be used in such a manner 
that the po^enrid for human contact during normal operoHon is minimized This 
product and any ottached external antenna , if supported , shall be placed in such 
o monner to minimize the potentiol for humcrn contod durirq normal operolion . In 
order to avoid the possibilily of exceedirq the FCC radio frequency exposure 
limits ,, human proximily to fhe antenna shell not be less than 20 cm (8 inches ) 
during normal operation . 


ブラジルのユーザーに対する告示 

Aviso a os usuanos no Brasil 

Este equipamento opera em cardter secunddm, isto 表 n-oo lem direilo h protec-ao contra inter¬ 
fere ncia prejudicio し mesmo de e&la^5es do rnnesmo \\po f e nao pcxJe causar interferencia a 
si&temas operando em ca rater prim^rio. (Rei.ANATEL 282/2001) r 


カナダのユーザーに対する告示 


NoHc « ta uin Ccmada / Nat « a l attention d ! e 方 utilisat«yrs Canadians 

hdu^lry Canada ngvIcirioA^ ihii rad\o *nly v^ing 

enSenw ^ q type end mexirmwn (cr le?wr) gain fep ih* ^nsmiWer by Indusky 

Canada. To nedifca potervtkil radio intedecance \o other iWeantenna type and ils-gain 

should! be so cha&en ihaF ikva equrvolenl isolnopicslly iodiat&d power (e.i.r.p.) is nd more 
than 屮口 1 necessary for svccvssful comimunkalion. 

Thii device complies wilfi Industry Com^o liceflce^enipl RSS sfcon<lod(j). Opefatien \i 
suDject to ihe tollcwing two condihionsj (1]ftii& d^ice may not cqvsa inlerlerenc^, ond {2) 
ill is device must accepf any inlaffarencE, including inlerienence l+ial cause unde5ined 

operahon dF ifie devk®, 

WARNING! Exp04un to Radio Frequency RadtoNofi The rad kited ovtp^i of this 

d^ice i± below ifie Industry Lcnada radio frequency 欲 posura limit%. Nwerlheless,, l+ie 
device should be used in such q manner fhe poleriNal tor human conkici ns minimized 
during nonnal opemtion. 

To avoid the possibilily of exceeding fhe IndmsFry Canada radio fiequenc/ ewpcreuie limits 
human proximity l*o hhe antennas should nd be fess ifran 20 cm (B mcKss). 

Ccmformement au Reglemenl dUrbduilria Canady cet emeHeur radioelettrique ne peul 
bnctionner qu'd^ec une anlsnne d.un type eF d"un ^ain maxivnum (au vnoardne) approuve 
par Indu^ttic Canada. AFin dtp r^Juir« lo brouild 自 0 rtidio^lvctriqu« pohinlrarl povr 
utilitoreu^ le type d'^niMne tl 沪 in> 相备 Ive choitit de moniir% ^ « qg« b 

pyiMnce isotfope ne <kpas?e pm celfe r^csssaire d wne 

commurikatioii Ffiiussbe. 

Cot apparoil conksnna qux monfifli RSS mwmplus do lic«nc« d'indu^tri# Canada. Son 
bncfioi>n*mfrnr depend 6& d«ux condiNora »^arMfri : jl)c«i -opp^wil ne doil poi 
prowoquer d ' ii^erferanees nuivbk ^ ^ (2) 如 i _ acceptet tontiw intei^neinces ne ^ ues , y 
compris des iniarfarenc^s poumrit pnovcK|u&r un lonctionnement non smihaite 1 de I'appaneil. 

AVERTTSSEMENT f«loN^d ■* 鮮 posiliom igdioli^qveifKej. b puiswnce de nqyonnemenl 
da- cat appareil Iriouve sous Iik limiles d'exposiMon ¢1¢ rodioJf^quencK d_ Industrie 
Canada. Miaininoins,, ce^ appamil efe>it urtilise ds telle £orle qu'il sent mis en conlad' le 
moins possible tjwz b corps hurvrain, 

Afin d'^viter h eventuei des li mites d'expwiliofl qvx iwliofi^qiwncs 

d'lridiutrie Canada, il est necommand^ de inointenir une distance de plus de 20 on enlne 
l»5 antennes el I'ulilisalsur. 


ii 


無線に関する規制 
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メキシコのユーザに対する告知 


Aviso par。las usuanas de Mexico 

10 opefod^n de esfe eqyipo esl6 sujeb o los jiggien^s dos condidoneji(1)es pebble 
que e&te equipo o dispositivo no cause interfenenaa perjudicial y (2) &ste equipo o 
disposifivo debe ocepbr* cudquier inferfei'encioi, inclgyerido lo que pueda oousor s，g 
op^racion no deseadn. 

Para saber cl modelo dc lb lar^cfa inalambrica uhlizcida, revise b eNquehci rcgulal'oria dc 
la impresona. 


台湾の ユーザー に対する告知 

低功率電波輻射性電機管理辦法 
第十二條 

經型式認證合格之低功率射頻 電機， 非經許可，公司、商號或使用者均不得»自變更頻 
率、加大功苹或變更設計之特性及功能 s 

第十四條 

低功率射頻 電機 之使用 不得影 罾飛航安全 及千擺 合法通信；經發現有 干擾 現象 時 s 應立 
即停 用，並改 ■ 至無干 擬時方得繼績 使用， 

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或 
エ m ' 科孽及*蕖用電波福射性電機設備之干摄。 
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索引 


言己号/数字 

[ プリンタが見つかりました ] 画面、 
Windows 35 
10 x 15 cm のフオト用紙 
仕様 50 

0 

〇 HP フイルム 
仕様 50 

い 

印刷 

仕様 51 

インターフエースカード33,34 


か 

カスタマサポ _ 卜 
保証 47 
環境 

環境仕様 49 

環境保全のためのプロダクトスチュ 
ワードプログラム 51 


ぎ 

技術情報 

印刷の仕様 51 
環境仕様 49 
コピーの 仕様 51 
システム要件 49 
スキヤンの仕様 51 
用紙の仕様 50 
規制に関する告知 

規制モデルの ID 番号 58 
無線に関する告知 60 


コピー 

仕様 51 

コン ト ロー ルパネル 

機能 7 
ボタン 7 

さ 

サポート期間終了後のサポート 47 


システム要件 49 


ネットワ _ ク、 WEP キー 35 

ね 

ネットワーク 

インターフエースカード33, 34 


ふ 

封筒 

仕様 50 
フオト用紙 
仕様 50 


ほ 
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